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MUSIK VOM INTERNAL FLASH PLAYER WIEDERGEBEN 
 

Nachdem Sie Musik in den Internal Flash Player aufgenommen haben, starten Sie die Wiedergabe der Musik 
mit der [PLAY] Taste. Dieses ist dann verwendbar, wenn Sie die Auto Split Funktion deaktiviert haben und 
die Tracks manuell teilen.    
 
� Mit der [DISPLAY] Taste können Sie die 

verschiedenen Optionen der Zeitanzeige aufrufen.  Es 
stehen die Optionen ‘Elapsed’, ‘Track Remain’ und 
‘Total Remain’ zur Verfügung. 

� Mit [FF] oder [REW] können Sie zum nächsten bzw. 
zum vorherigen Titel springen.  Für einen schnellen 
Vor- oder Rücklauf in der Musik halten Sie die Tasten 
gedrückt. 

� Drücken Sie [PAUSE] während der Wiedergabe, um 
die Musik anzuhalten.  Drücken Sie die Taste noch 
einmal, um die Musik wieder zu starten. 

� Drücken Sie zum beenden der Wiedergabe die [STOP] 
Taste. 

 

TEILEN VON TRACKS IM INTERNAL FLASH PLAYER 
 

Im Internal Flash Player aufgenommene Tracks lassen sich in zwei Titel aufteilen, falls Sie vergessen haben, 
zwischen zwei Titeln bei der Aufnahme in den Internal Flash Player eine Titelmarkierung anzulegen. 
 

 

1. Vergewissern Sie sich, dass Sie sich im Internal Flash 
Player Modus befinden (eine orange LED neben “INT” 
sollte leuchten).  Falls sich das Gerät im CD Player 
Modus befindet (grüne LED neben “CD”), drücken Sie 
[MENU] einmal und dann auf [YES], falls Ihnen die 
Anzeige im Display angezeigt wird, die Sie rechts 
sehen, um zum Internal Flash Player Modus 
umzuschalten. 

2. Suchen Sie mit den [REW] und [FF] Tasten den Track, 
den Sie teilen wollen.  

3. Drücken Sie zur Wiedergabe des gewählten Tracks 
[PLAY]. 

4. Halten Sie die [FF] Taste gedrückt, um die Stelle zu 
suchen, an der Sie den Track teilen möchten.  Wenn 
Sie zu weit “spulen“, können Sie mit gedrückt 
gehaltener [REW] Taste wieder zurück gehen. 

5. Wenn Sie die gewünschte Position für die Aufteilung 
gefunden haben, drücken unterbrechen Sie die Musik 
mit [PAUSE]. 

6. Drücken Sie die [SPLIT TRK] Taste. 

7. Nun wird Ihnen die hier rechts abgebildete LCD 
Ansicht angezeigt.  Sie können den zweiten Titel  vom 
Punkt der Teilung an vorhören, indem Sie in dieser 
Anzeige auf [PLAY] drücken.  Wenn Sie die Tasten 
[FF] oder [REW] gedrückt halten, können Sie im Titel 
schnell vor- und zurückspulen.  Mit [STOP] beenden 
Sie das Vorhören.   

Drücken Sie [YES] und den Vorgang auszuführen oder 
[NO], um ihn abzubrechen. 

 

Menu: Switch to 
 

 Flash Player? 

z 

 

INT:01/13  00:15 
 

========== = 

 

z 

  Track Split! 
 

Keep?  YES or NO 

 

z 
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MUSIK AUS DEM INTERNAL FLASH PLAYER LÖSCHEN 
 

Manchmal, wenn Sie bei der Aufnahme einen Fehler gemacht haben oder wenn Sie bemerken, dass die 
Kapazität des Flashspeichers erschöpft ist, sollten Sie die Option zum Löschen von Songs nutzen.   
 

Zum Löschen eines einzelnen Tracks: 
 

1. Achten Sie darauf, dass Sie sich im Internal Flash 
Player Modus befinden.  

2. Verwenden Sie [REW] oder [FF] zur Auswahl des zu 
löschenden Tracks.  Der gegenwärtig gewählte Track 
wird in der oberen linken Ecke angezeigt (‘02’ in 
diesem Beispiel). 

3. Drücken Sie [ERASE].  Sie sehen dann die hier rechts 
angezeigte Displayanzeige. 

4. Drücken Sie [YES], um den gerade ausgewählten 
Track zu löschen oder [NO] zum Abbruch des 
Vorgangs. 

 
Zum Löschen aller Tracks: 
 

1. Achten Sie darauf, dass Sie sich im Internal Flash 
Player Modus befinden. 

2. Drücken Sie [ERASE].  Sie werden eine 
Bildschirmanzeige sehen, die ähnlich, wie die hier 
rechts gezeigt aussieht. 

3. Drücken Sie [SELECT] und Sie werden die hier rechts 
angezeigte LED Ansicht sehen.  

4. Mit der [YES] Taste löschen Sie nun  alle Tracks, die 
gegenwärtig im Internal Flash Player gespeichert sind. 
Mit [NO] brechen Sie den Vorgang ab. 

Bitte beachten Sie, dass sich dieser Vorgang nicht 
zurücknehmen lässt!  Alle Tracks im Internal Flash 
Player werden unwiederbringlich gelöscht, falls Sie 
[YES] drücken. 

INT:Erase Trk02? 
 

   YES or NO 

 

z 

INT:Erase Trk02? 
 

   YES or NO 

 

z 

INT:Erase ALL? 
 

   YES or NO 

 

z 

INT:02/13 T56:14 
 

Int Flash Player 

 

z 
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MENÜOPTIONEN DES INTERNAL FLASH PLAYERS 
 

Um im Internal Flash Player Modus Zugriff auf die verschiedenen Menüoptionen zu erhalten, drücken Sie die 
[MENU] Taste.  Um nacheinander die nachfolgend beschriebenen Menüoptionen aufzurufen, drücken Sie 
wiederholt auf die [MENU] Taste.  Zum Ändern der gewählten Einstellung verwenden Sie die [SELECT] 
Taste. 
 

Umschalten in den CD Player Modus 
 

Diese Option ermöglicht das manuelle Umschalten zum 
CD Player Modus.  Drücken Sie die [YES] Taste zum 
Moduswechsel. 

 
 
 

Move Track  
 

Mit dieser Option können Sie die gespeicherten 
Aufnahmen umorganisieren, indem Sie einen Track auf 
eine andere Position verschieben.  Der Track, der vor dem 
Aufrufen der Menüoptionen gewählt war, ist der Track, der 
auch verschoben wird (Track “01” in unserem Beispiel). 
 
Die neue Position des Tracks wird im ‘New’ Feld 
angegeben und kann mit den Tasten [FF] und [REW] 
definiert werden. Nachdem Sie den gewünschten Zielplatz 
ausgesucht haben, bewegen Sie mit [YES] den Track 
dorthin.     

 
 

Auto Split 
 

Auto Split ist eine Funktion, die automatisch die Pausen 
zwischen den Songs erkennt und die Aufnahme in Echtzeit 
in einzelne Tracks teilt. Normalerweise ist diese Funktion 
aktiviert.  Sie können jedoch die Funktion ausschalten und 
Track Markierungen manuell setzen..   
 
Drücken Sie [SELECT] zum Ein- oder Ausschalten der 
Auto Split Funktion. 

 
 

Repeat Modus 
 

Diese Option ermöglicht es, einen einzelnen Track oder 
den gesamten im Internal Flash Player gespeicherten 
Inhalt zu wiederholen.  Dazu stehen Ihnen die Optionen 
Repeat Off, Repeat Track und Repeat All zur Verfügung, 
die Sie wiederholtem Drücken der [SELECT] Taste 
auswählen können. 

 
 

System Info 
 

Auf dieser Seite wird Ihnen die Firmware Version des 
Gerätes angezeigt.  Wenn Sie sich auf dieser Seite 
befinden, drücken Sie die [SELECT] Taste, um durch die 
Informationsfelder zu wechseln. 

 
Hinweis: Die Seite System Information könnte bei der 
Kontaktaufnahme mit unserem Technischen Support von 
Bedeutung sein.  

Menu: Repeat 
 

Repeat Off 

 

z 

Menu: Switch to 
 

CD Player Mode? 

 

z 

Menu: Move Track 
 

Old:01 -> New:02 

 

z 

Menu: SystemInfo 
 

Software: 1.00 

 

z 

Menu: Auto Split 
 

       On 

 

z 
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BRENNEN DES INTERNAL FLASH PLAYER INHALTS AUF CD  
 
Nachdem Sie Ihre Musik in den Internal Flash Player aufgenommen haben, können Sie nun 
eine CD brennen.  Bitte beachten Sie, dass die Aufnahme im LP 2 CD nur auf eine leere CD-
R erfolgen kann.  Achten Sie darauf, dass das richtige Logo (wie hier rechts dargestellt) auf 
der CD gedruckt ist, die Sie verwenden möchten.  
 
 
1. Vergewissern Sie sich, dass Sie sich im Internal Flash 

Player Modus befinden (eine orange LED neben “INT” 
sollte leuchten).  Falls sich das Gerät im CD Player 
Modus befindet (grüne LED neben “CD”), drücken Sie 
[MENU] einmal und dann auf [YES], falls Ihnen die 
Anzeige im Display angezeigt wird, die Sie rechts 
sehen, um zum Internal Flash Player Modus 
umzuschalten. 

2. Drücken Sie die Taste [BURN CD]. 

3. Legen Sie eine leere CD-R in das CD Laufwerk des 
Gerätes ein.  Sollte ein nicht kompatibler CD Rohling 
eingelegt werden, wirft das Gerät die CD aus und 
fordert Sie auf, eine leere CD-R einzulegen. 

 

4. Nachdem eine leere CD-R erkannt wurde, startet 
automatisch der Brennvorgang.  Nun sehen Sie die 
hier rechts angezeigte Displayanzeige.  Bitte warten 
Sie, bis der Vorgang abgeschlossen ist. 

Hinweis: Mit der [STOP] Taste können Sie den 
Brennvorgang abbrechen.  

 

5. Nachdem der Brennvorgang abgeschlossen wurde, 
wirft der LP 2 CD die CD aus. Sie sehen dann die hier 
rechts dargestellte Displayanzeige. Falls Sie eine 
weitere CD brennen möchten, legen Sie eine weitere 
leere CD-R ein und drücken Sie [YES].  Drücken Sie 
hingegen [NO], wenn keine weitere Kopie erstellt 
werden soll. 

 

6. Nachdem Sie [NO] gedrückt haben, sehen Sie die hier 
rechts dargestellte Displayanzeige.  Wählen Sie [YES], 
damit alle sich gegenwärtig im Speicher des Internal 
Flash Players befindlichen Tracks gelöscht werden 
oder [NO], um diese tracks zu behalten. 

Hinweis: Zumeist werden Sie den Inhalt des Internal 
Flash Players nach dem erfolgreichen Erstellen einer 
CD löschen wollen.  Überprüfen Sie jedoch, dass die 
gebrannte CD Ihren Vorstellungen entspricht, bevor 
Sie den Internal Flash Player leeren.     

  Insert blank 
 

audio CD-R disc 

 

z 

  CD Burner 
 

  Burning CD... 

 

z 

CD Burn Complete 
 

 Burn Another? 

 

z 

CD Burn Complete 
 

 Clear Flash? 

 

z 

Menu: Switch to 
 

 Flash Player? 

z 
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OFT GESTELLTE FRAGEN 
 
Frage: Kann ich gleichzeitig von Schallplatte und von einer externen Audioquelle 

aufnehmen? 
Antwort: Nein.  Der LP 2 CD kann nur entweder vom Plattenspieler oder von einem 

Audiogerät, welches an den Line In Eingängen des Gerätes angeschlossen ist, 
aufnehmen, aber nicht gleichzeitig.  Dadurch wird das unerwünschte Mischen beider 
Signalquellen vermieden.  Der Phono / Line Schalter wählt die Quelle, die im internen 
Recorder aufgenommen wird. 

 
Frage: Kann ich meine Schallplatten direkt auf CD aufnehmen? 
Antwort: Sie müssen Ihre Schallplatte zunächst in den Internal Flash Player des Gerätes 

überspielen, bevor die Musik auf CD gebrannt werden kann.  Dadurch haben Sie die 
Möglichkeit, Fehler zu korrigieren und die Übergänge der Titel vor dem Brennen der 
CD perfekt abstimmen zu können.  Durch diese Vorgehensweise wird außerdem 
vermieden, dass mechanische Geräusche des CD Laufwerks Ihre Aufnahmen stören 
könnten.  

 
Frage: Mit welchen CD Formaten ist der LP 2 CD kompatibel? 
Antwort: Der LP 2 CD kann Musik von eigentlich jeder CD, die Audiodaten enthält, 

wiedergeben.  Der LP 2 CD kann Musik nur auf CD-R brennen.  Achten Sie deshalb 
darauf, dass Ihr CD Rohling das “Digital Audio Recordable” Logo aufweist. 

 
Frage: Wie viele Daten können im Internal Flash Player aufgenommen werden? 
Antwort: Der Internal Flash Player des LP 2 CD nimmt etwa 700MB Daten auf, was etwa 80 

Minuten Musik entspricht.  Beachten Sie bitte, dass die maximale Titelanzahl des 
Internal Flash Players auf 99 Tracks begrenzt ist.  Wir empfehlen Ihnen, den Inhalt 
des Internal Flash Players nach jedem erfolgreichen CD-Brennvorgang zu löschen.    

 
Frage: Kann ich mir während der Aufnahme die Musik anhören? 
Antwort: Ja, Sie können während der Aufnahme die Musik hören, die Sie mitschneiden. Dazu 

müssen Sie die Line Out Ausgänge des Gerätes mit einem Linepegel Eingang Ihrer 
Stereoanlage verbinden.  Alternativ lassen sich Kopfhörer an die 3,5 mm 
Kopfhörerbuchse an der rechten unteren Ecke der Oberseite des Gerätes 
anschließen.  

   
Frage: Kann ich Musik von anderen Audiogeräten aufnehmen? 
Antwort: Ja, Sie können Audiosignale von jeder Audioquelle (wie Kassettendecks, 

Tonbandgeräten, usw.), die am Line In Eingang des Gerätes angeschlossen sind, 
aufnehmen.   

 
Frage: Wozu dient der USB Port? 
Antwort: Der USB Port ermöglicht den Anschluss des Turntables an Ihren Computer. Sie 

können mit Hilfe der beiliegenden Software die Musik von der Schallplatte oder von 
einem externen Gerät direkt auf den Computer übertragen.  Weitere Hinweise zur 
Audioaufnahme vom LP 2 CD auf den Computer finden Sie im beiliegenden 
MixMeister Software Guide. 

 
Frage: Muss ich spezielle Treiber auf meinen Computer installieren, um den LP 2 CD 

anschließen zu können? 
Antwort: Nein der LP 2 CD folgt dem Plug-and-Play Standard.  Das bedeutet, dass Sie keine 

Spezialtreiber installieren müssen.  Wird das Gerät zum ersten Mal an den Computer 
angeschlossen, werden automatisch alle benötigten Komponenten geladen. 

 
Frage: Mit welchen Betriebssystemen ist der LP 2 CD kompatibel? 
Antwort: Der LP 2 CD ist ein Plug-and-Play Gerät unter Windows XP/Vista und Mac OSX.  Zur 

Übertragung der Musik auf den Computer beachten Sie bitte die Hinweise und 
Anleitungen im beiliegenden MixMeister Software Guide. 

 
 



 

 

57 

 
 

FEHLERHILFE 

 

PROBLEM URSACHE LÖSUNG 

Meine Aufnahmen klingen 
laut und verzerrt. 

Aufnahmepegel war zu hoch. 

Ich kann meine Aufnahmen 
gerade so hören, wenn ich 
sie abspiele. 

Aufnahmepegel war zu leise. 

Es ist sehr wichtig, den Aufnahmepegel vor der 
Aufnahme richtig auszusteuern.  Wenn Sie zum ersten 
Mal [RECORD] drücken, um in den Rec Ready Modus 
zu gehen, überprüfen Sie die Aussteuerungsanzeigen im 
Display.  Bestimmen Sie den Aufnahmepegel mit dem 
RECORD LEVEL Regler.  Achten Sie darauf, dass die 
Pegelspitzen die (-4) oder (-2) Markierung berühren, 
aber niemals bis MAX ausschlagen (“!” wird angezeigt, 
wenn der Aufnahmepegel zu laut ist und übersteuert.)  

Meine Aufnahmen werden in 
der falschen Tonhöhe 
wiedergegeben. 

RPM Schalter ist nicht richtig 
eingestellt. 

Stellen Sie den RPM Schalter auf die richtige 
Geschwindigkeit der Schallplatte ein (33/45/78). 

Ich höre überhaupt nichts, 
wenn ich meine Schallplatten 
aufnehme oder wiedergebe. 

PHONO / LINE Schalter steht 
auf Line, anstatt auf Phono. 

Stellen Sie den PHONO / LINE Schalter auf Phono, um 
Musik vom Plattenspieler hören und aufnehmen zu 
können. 

Ich höre überhaupt nichts, 
wenn ich das Signal externer 
Geräte abspiele oder 
aufnehme. 

PHONO / LINE steht auf 
Phono, anstatt auf Line. 

Stellen Sie den PHONO / LINE Schalter auf Line, um am 
Line In angeschlossene externe Audiogeräte hören und 
aufnehmen zu können. 

Löschen Sie Tracks vom Internal Flash Player, die Sie 
bereits auf CD gebrannt haben.  Generell empfehlen wir, 
den Internal Flash Player nach einem erfolgreichen CD 
Brennvorgang zu löschen. 

Ich erhalte die Warnmeldung 
“Not enough space on blank 
CDR”.   

Der Inhalt des Internal Flash 
Players übertrifft die 
maximale Kapazität der CD-
R, die Sie brennen möchten. Nehmen Sie einen CDRohling mit höherer Kapazität.  

Falls Sie einen 74min CD Rohling probiert haben, 
verwenden Sie stattdessen eine CD-R mit 80min.  

Ich erhalte die Warnmeldung 
“Too many tracks in Flash to 
REC”. 

Löschen Sie Tracks aus dem Internal Flash Player, um 
freien Platz zu schaffen. 

Ich erhalte die Warnmeldung 
“Can’t Record Flash is Full” 
message. 

Internal Flash Player ist voll. 

Brennen Sie den Inhalt des Internal Flash Players auf 
eine CD-R und löschen Sie danach alle Tracks. 

Ich höre meine Schallplatte 
nicht. 

LP 2 CD spielt bereits Audio 
von CD oder vom Internal 
Flash Player ab. 

Drücken Sie die [STOP] Taste, um sicher zu gehen, 
dass das Gerät nicht gerade einen Song abspielt oder 
sich im Pause Modus befindet. 

Das System ist nicht richtig 
installiert. 

Das System muss sicher am Tonarm befestigt sein, 
wenn Sie den Plattenspieler verwenden.  

Die Klangqualität ist ziemlich 
schlecht.   

Schallplatte ist schmutzig 
oder verkratzt. 

Reinigen Sie die Oberfläche der Schallplatte mit einem 
antistatischen Tuch, bevor Sie die Schallplatte 
abspielen. 

Aktivieren Sie Auto Split in den Menüoptionen und 
probieren Sie es noch einmal.  Siehe Abschnitt “Internal 
Flash Player Menüoptionen”. Meine Aufnahme ist ein 

langer, durchgehender Track, 
ich wollte aber einzelne Titel. 

Auto Split Menüoption war 
deaktiviert. 

Teilen Sie die Titel manuell mit der [SPLIT TRK] Taste 
auf.  Siehe Abschnitt “Tracks im Internal Flash Player 
aufteilen”. 
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GUIDA RAPIDA 
 
 
 

o Assicurarsi che gli elementi elencati di seguito siano contenuti nella confezione. 
o LEGGERE ATTENTAMENTE IL LIBRETTO DI ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO 
o Recarsi alla pagina http://www.ion-audio.com per la registrazione del prodotto. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

INTRODUZIONE 
 

Grazie per aver acquistato questo prodotto. L’LP 2 CD è il modo più semplice e rapido di convertire musica da 
registrazioni in vinile o sorgenti audio esterne quali lettori di nastro o reel-to-reel (a bobine), su un CD oppure 
direttamente sul computer.  Dotato della funzione di “Automatic Track Split” (suddivisione automatica delle tracce), 
l’LP 2 CD individua i silenzi tra le canzoni e le suddivide automaticamente in tracce individuali per vostra comodità. 
 

METODO DI REGISTRAZIONE 1: SU CD 
 
Rasterizzate l’album sul Flash Player interno, e masterizzatelo su uno o più CD. Una 
volta registrato, si può ascoltare il CD in macchina, a casa, sul computer o dovunque 
si desideri con un lettore CD standard.   

 
 

METODO DI REGISTRAZIONE 2: SU COMPUTER  
 
Servirsi del software in dotazione per convertire automaticamente le 
tracce nella vostra libreria iTunes* durante la riproduzione. Una volta 
convertite le registrazioni, queste possono essere trasferite a dispositivi 
media portatili quali l’iPod* o masterizzate su un CD servendosi di 
applicazioni di terzi per la masterizzazione su CD.   

 
 

SOFTWARE 
 

Per aiutarvi nella conversione dei dischi in vinile, abbiamo incluso diversi pacchetti software: 
 

 EZ Vinyl/Tape Converter** (unicamente per PC) è il modo più facile e veloce di trasformare le vostre 
registrazioni in media digitali. EZ Vinyl/Tape Converter salva comodamente le vostre registrazioni nella libreria 
iTunes. Questa è probabilmente l’applicazione preferibile per gli utenti alle prime armi. Sul CD, abbiamo 
allegato una comoda Guida Rapida con istruzioni passo passo circa l’installazione e l’uso del software. 

 EZ Audio Converter (solo Mac) è un applicativo base di conversione per Mac OS X ed è l’ideale per utenti 
principianti. Fate riferimento alla comoda Guida Rapida allegata, recante le istruzioni passo passo circa 
l’installazione e l’uso del software. 

 Audacity (per PC e Mac) è il software destinato agli utenti esperti. Questa applicazione permette modifiche e 
processo dell’audio avanzati quali normalizzazione, rimozione dei rumori, conversione a 78 GIRI e separazione 
automatica delle tracce. La Guida per il software Audacity si trova sul CD in dotazione: fare riferimento a 
quest’ultima quando si lavora con Audacity. 

 

* iTunes e iPod sono marchi di fabbrica di Apple, Inc., registrati negli Stati Uniti e in altri paesi. 
** Una versione di EZ Vinyl/Tape Converter con convertitore di Gracenote MusicID è disponibile per il download presso il sito 
web per il tuo prodotto a  www.ion-audio.com. 

TAPPETINO 

ADATTATORE 45 GIRI 

CONTRAPPESO 
PIATTO 

CAVO USB 
 

CD 
CARTUCCIA PRE-

INSTALLATA 
GIRADISCHI LP 2 CD 

 

SUPPORTO PER 
COPERCHIO ANTIPOLVERE 

COPERCHIO ANTIPOLVERE 
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PANORAMICA PANNELLO POSTERIORE 
 

4 3

2
1

 
 
1. Ingresso di alimentazione: collegare il cavo di alimentazione in dotazione dal giradischi ad una 

sorgente di alimentazione attiva. 
2. Uscita audio USB: servirsi del cavo USB in dotazione per collegare il giradischi al computer. Il 

collegamento USB fornirà l’audio dal giradischi (o dagli ingressi Line In, se l’interruttore Linea/Phono 
sul pannello superiore è impostato su linea) al computer. Il collegamento USB convoglierà inoltre audio 
dal computer tramite le uscite RCA del giradischi. Per il trasferimento dei dischi in vinile al computer, 
abbiamo previsto diversi pacchetti software nel CD incluso. Fare riferimento al paragrafo “Software in 
dotazione” per maggiori dettagli circa gli applicativi software incorporati.  

3. Uscita di linea: servirsi di un cavo stereo RCA standard per collegare queste uscite agli ingressi audio 
dell’impianto home stereo. (Nota bene: si può copiare musica su CD o sul computer, anche se le uscite 
audio del giradischi non sono collegate ad un impianto stereo).   

4. Ingresso di linea: collegare lettori nastro, reel-to-reel o qualsiasi altra sorgente audio a questi ingressi 
RCA.  
 

PANORAMICA PANNELLO ANTERIORE 
 

1

 
 
1. Drive CD: il drive CD del giradischi funziona come un lettore CD o masterizzatore, a seconda del tipo 

di disco inserito nel vassoio. Quando si utilizzano CD non vergini, finalizzati, il drive funzionerà come 
un lettore CD, permettendovi di riprodurre musica tramite l’uscita di Linea del giradischi o di 
rasterizzare tracce al Flash Player interno. Quando si utilizzano dischi vergini CD-R, il drive funziona da 
masterizzatore CD permettendovi di masterizzare audio dal Flash Player interno del dispositivo (cioè 
audio rasterizzate dal giradischi o da sorgenti audio esterne collegate all’ingresso di linea Line In).       
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PANORAMICA PANNELLO SUPERIORE 
 

2

5

1
6

4

3

7 8

11

12

13

109
 

 
1. TASTO DI ALIMENTAZIONE: premere questo pulsante per accendere e spegnere l’apparecchio. 
2. PIATTO: il piatto va fissato bene al giradischi prima dell’uso. La cinghia di trazione motore si trova sull’apposito 

anello posto sotto al piatto. Per istruzioni dettagliate sull’installazione della cinghia di trazione motore vedi la 
sezione “Setup del piatto”. 

3. GRUPPO DEL BRACCIO: per una descrizione dettagliata del braccio, vedi “Panoramica del braccio”. 
4. SUPPORTO ADATTATORE 45 GIRI: quando non è in uso, è possibile appoggiare qui l'adattatore per 45 giri. 
5. TASTO START/STOP: questo tasto avvia e ferma il motore del giradischi. Se il tasto sembra non funzionare, 

assicurarsi che la cinghia di trazione motore sia ben installata come descritto nella sezione “Setup del piatto”.   
6. DISPLAY: il display permette di accedere alle opzioni del menu e alle informazioni relative all’uso del 

dispositivo. 
7. MENU E TASTI FUNZIONE: per una descrizione dettagliata di questi pulsanti, vedi la sezione “Menu e tasti 

funzione”. 
8. TASTI DI COMANDO CD: per informazioni dettagliate, vedi la sezione “Tasti di controllo CD”. 
9. VOLUME CUFFIA: regolare il volume del segnale in cuffia servendosi di questa manopola. 
10. USCITA CUFFIE DA 1/8”: collegate a questa uscita le vostre cuffie da 1/8”.  
11. LIVELLO DI REGISTRAZIONE: questa manopola regola il livello del segnale audio proveniente dal giradischi 

o da sorgenti audio collegate agli ingressi di linea Line In posti a livello del pannello posteriore.  
12. INTERRUTTORE PHONO / LINEA: questo interruttore seleziona il segnale di ingresso audio. Impostare 

questo interruttore su Phono quando si riproducono e si trasferiscono i dischi in vinile su CD o sul computer.  
Impostare l’interruttore su Linea se si desidera trasferire o ascoltare musica da sorgenti audio esterne collegate 
agli ingressi di linea Line In posti a livello del pannello posteriore.  

13. SELETTORE 33 / 45 / 78 GIRI: impostare correttamente questo interruttore al momento di riprodurre dischi.  
Se la musica viene riprodotta con un pitch strano o inusuale, ciò può indicare che è stata selezionata 
l’impostazione errata dei giri. 
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MENU E TASTI FUNZIONE 
 
 

1. [MENU]: questo tasto entra nelle opzioni del menu per la Modalità operativa 
corrente. Le opzioni del menu CD Player Mode (modalità lettore CD) 
comprendono Switch Mode, Copy Track, Copy All, Repeat, System Info (cambia 
modalità, copia traccia, copia tutto, ripeti, informazioni di sistema). Le opzioni del 
menu Internal Flash Player Mode (modalità Flash Player interno) comprendono 
Switch Mode, Move Track, Repeat, System Info (cambia modalità, sposta 
traccia, ripeti, informazioni di sistema).   

2. [DISPLAY]: premere questo tasto per scorrere lungo le varie impostazioni di visualizzazione del tempo dell'LP 
2 CD: Elapsed (predefinito), Track Remain, Total Remain (trascorso, rimanente traccia, rimanente totale). 
Questo tasto funziona anche come tasto [SELECT] al momento di selezionare le opzioni del Menu.  

3. [ERASE]: questo tasto permette di cancellare tracce dal Flash Player interno. Funziona inoltre come tasto [NO] 
al momento di selezionare le opzioni del Menu. 

4. [SPLIT TRK]: L’LP 2 CD è dotato della funzione Auto Split, che individua automaticamente i silenzi tra le 
canzoni e suddivide la registrazione in singole tracce. Auto Split è attivo in via predefinita. Se si sceglie di 
disattivare questa funzione e di suddividere manualmente le tracce, è possibile utilizzare il tasto [SPLIT TRK] 
tra una canzone e l'altra per creare una nuova traccia. Si può anche effettuare questa operazione dopo aver 
registrato la propria musica (vedi la sezione “Suddivisione delle tracce nel Flash Player interno”). Questo tasto 
funziona, inoltre, come tasto [YES - SÌ] al momento di selezionare le opzioni del Menu. 

5.  

TASTI DI COMANDO CD 
 

1. [REW]: premere questo tasto per tornare alla 
traccia precedente. Tenere premuto questo tasto 
durante la riproduzione di una traccia per 
effettuare una scansione rapida all’indietro. 

2. [FF]: premere questo tasto per passare alla traccia successiva. Tenere premuto questo tasto durante la 
riproduzione di una traccia per effettuare una scansione rapida in avanti. 

3. [STOP]: premere questo tasto per interrompere la riproduzione e tornare alla prima traccia. Questo tasto, 
inoltre, interrompe la registrazione durante la rasterizzazione della vostra musica sul Flash Player interno. 

4. [PLAY / PAUSE]: premere questo tasto per riprodurre la traccia selezionata: il LED verde sotto al tasto si 
illuminerà. Premerlo nuovamente durante la riproduzione della traccia per interromperla momentaneamente: il 
LED verde lampeggia durante la pausa. Premere il tasto ancora una volta per riprendere la riproduzione. 
Questo tasto, inoltre, avvia la registrazione in modalità Record Ready (registrazione pronta).   

5. [RECORD]: premere questo tasto per entrare in modalità Record Ready. Questa modalità vi permette di 
registrare audio dal piatto del giradischi o da sorgenti audio esterne collegate agli ingressi Line In al Flash 
Player interno (per maggiori dettagli, vedi la sezione “Registrare musica sul Flash Player interno”). Quando si 
preme [RECORD], un LED rosso situato sotto al tasto inizierà a lampeggiare a indicare che tutto è pronto per 
registrare.     

6. [BURN CD]: una volta registrata la musica sul Flash Player interno, premere questo tasto per masterizzare i 
contenuti del lettore direttamente  su un CD-R compatibile vergine (per maggiori dettagli, vedi la sezione 
“Masterizzare i contenuti del Flash Player interno su CD”). 

7. [OPEN/CLOSE]: questo tasto apre e chiude il vassoio porta CD.   

 

BRACCIO  
 
1. Contrappeso e anello graduato: il contrappeso serve a bilanciare il gruppo fonorivelatore 

e cartuccia in modo che venga applicato il giusto livello di pressione della puntina sul disco. 

2. Dispositivo anti-scivolamento: questa manopola serve a compensare le forze di trazione 
centripete. Per maggiori dettagli, vedi “CONFIGURAZIONE DEL BRACCIO”. 

3. Ferma braccio: questo ferma braccio dal design speciale fissa il braccio quando è a riposo 
o quando non è in uso. Il ferma braccio è stato progettato in modo che resti sollevato 
quando sbloccato. 

NOTA BENE: quando si trasporta il giradischi, si raccomanda di rimuovere il fonorivelatore 
e di fissare il ferma braccio per evitare danni al braccio o al giradischi. 

4. Dado di fissaggio del braccio: questo dado in alluminio serve a fissare il gruppo 
fonorivelatore e cartuccia al tubo del braccio. Per maggiori dettagli, vedi “Configurazione 
cartuccia”. 

5. Cartuccia e fonorivelatore: la cartuccia è pre-installata su un fonorivelatore standard. La 
cartuccia è sostituibile dall’utente e compatibile con numerose cartucce standard. 
Assicurarsi di rimuovere la copertura in plastica trasparente prima di utilizzare il giradischi 
dalla cartuccia. 
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CONFIGURAZIONE DEL BRACCIO 
 

1. Iniziare facendo ruotare il contrappeso in 
senso antiorario fino a che non si trovi 
completamente dritto (NOTA BENE:  
questa è anche la quantità massima di 
pressione che è possibile applicare alla 
cartuccia). 

2. Ora, quando il fonorivelatore viene alzato e 
abbassato, si dovrebbe avere una 
sensazione di peso e di resistenza. Iniziare 
ruotando il contrappeso in senso orario 
(lontano dal punto pivot) fino a quando la 
sensazione di peso e resistenza non è 
scomparsa. Se fatto correttamente, il 
braccio ruoterà con una resistenza minima 
avanti e indietro, indicando che vi sono 
esattamente 0 grammi di pressione sulla 
puntina. 

3. Con il contrappeso nella sua nuova posizione lontana dal punto pivot del braccio, far ruotare l’anello graduato 
del contrappeso fino a quando lo “0” non si trovi in posizione verticale. 

4. Infine, far ruotare il contrappeso (e l’anello graduato) in senso antiorario (verso il punto pivot) fino a 
raggiungere la quantità di peso desiderata. Se la scala ruota di 360 gradi oltre lo zero, la nuova lettura 
dell’anello graduato va aggiunta a 3,5. 

*Per ottenere le prestazioni migliori, il gruppo fonorivelatore e cartuccia in dotazione richiede un minimo di 3 
grammi e non più di 5 grammi.  

 
Regolazione del dispositivo antiscivolamento 
Nella maggior parte dei casi, il dispositivo antiscivolamento va impostato al minimo. Questo dispositivo compensa le 
forze centripete che si verificano con determinate cartucce quando la puntina si avvicina al centro del disco. Se il 
giradischi salta eccessivamente al momento di avvicinarsi all‘asse centrale, provare ad aumentare la configurazione 
dell’antiscivolamento degli incrementi indicati sul quadrante. Iniziare aumentando di 1, testare le prestazioni, quindi 
aumentarlo ulteriormente e così via. 
 
IMPORTANTE 
� Quando si usa il giradischi, assicurarsi sempre che il tappetino sia posto sul piatto.  Il mancato utilizzo del 

tappetino può provocare danni al disco, oltre a danneggiare il giradischi stesso. 
� Rimuovere il cappuccio della cartuccia (copripuntina) prima di utilizzare il giradischi. 
� Va notato che il braccio deve essere allontanato dalla posizione di riposo (fermabraccio) affinché il motore del 

giradischi si attivi. 
 

CONFIGURAZIONE DEL PIATTO  
 

 
AVVERTENZA:  
Una configurazione scorretta 
del piatto può portare a scarse 
prestazioni del giradischi, 
instabilità del piatto o danni 
permanenti al motore. 
 
 
 
1. Iniziare posizionando la cinghia di trasmissione in gomma attorno all’anello inferiore interno del piatto del 

giradischi. Questa dovrebbe essere pre-installata, ma verificare che non sia torta o danneggiata. 

2. Installare il piatto sull’asse centrale e premerlo verso il basso con decisione. Assicurarsi che ruoti 
uniformemente e non oscilli eccessivamente. 

3. Ruotare il piatto in modo che uno dei fori sia allineato con il pulsante Start Stop posto sull’angolo anteriore del 
giradischi. L’albero del motore in ottone deve essere visibile attraverso questo foro. 

4. Tramite il foro, estrarre la cinghia di trasmissione in gomma dall’anello interno e installarla sull’albero motore. 
Prestare attenzione a non torcere la cinghia di trasmissione in gomma durante questa operazione. Assicurarsi 
che il piatto ruoti uniformemente. Se la cinghia di trasmissione è installata correttamente, ci sarà una leggera 
quantità di tensione che farà fermare il piatto dopo averlo lasciato girare liberamente. 
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INSTALLAZIONE DEL COPERCHIO ANTIPOLVERE  
 

1. Fissare al giradischi i supporti in dotazione per il coperchio antipolvere. 
2. Fissare il coperchio antipolvere ai supporti come illustrato a sinistra. 

 
 
 

 

LE DUE MODALITÀ  
 

L’LP 2 CD è dotato di due modalità operative generali:  modalità 
CD Player (lettore CD) e modalità Internal Flash Player (Flash 
Player interno). La modalità selezionata verrà indicata dai due 
LED (CD e INT) situati a destra del display, come illustrato. 

 

La modalità CD Player permette di: 

� Riprodurre musica da CD non vergini servendosi di comandi di trasporto standard (Play, Pause, Stop, Skip, 
Fast-Forward e Rewind) 

� Copiare una traccia CD specifica sul Flash Player interno 
� Copiare gli interi contenuti del CD sul Flash Player interno 
 

La modalità Flash Player interno permette di: 

� Rasterizzare tracce da una sorgente audio (vinile o sorgente esterna collegata all’ingresso Line In) 
� Riprodurre tracce memorizzate nel Flash Player interno servendosi di comandi di trasporto standard (Play, 

Pause, Stop, Skip, Fast-Forward e Rewind) 
� Cancellare tracce registrate dal Flash Player interno 
� Suddividere una traccia registrata in tracce multiple 
� Masterizzare contenuti del Flash Player interno su un CD-R vergine 
 

 

 

MODALITÀ CD PLAYER (LETTORE CD)  
 

In questa modalità si può riprodurre o rasterizzare musica da un CD non vergine. Quando viene inserito il CD la 
prima volta, sullo schermo appariranno le informazioni illustrate a destra. 

1. La traccia che verrà riprodotta quando si preme [PLAY] 
(01 in questo esempio). 

2. Il numero totale di tracce presenti sul CD (12 in questo 
esempio). 

3. La durata totale del CD in formato MM:SS 
(minuti:secondi) (62:35 in questo esempio). 

 

RIPRODUZIONE DI MUSICA DA CD 
 

Per riprodurre musica dal CD, premere il tasto [PLAY]. Una volta iniziata la riproduzione del CD, la linea superiore del 
display mostrerà il tempo trascorso della traccia e la linea inferiore mostrerà la misurazione del livello stereo con il 
valore di picco, come illustrato a destra.     
 
� Si può scorrere lungo le varie opzioni di visualizzazione del 

tempo premendo il tasto [DISPLAY]. Le opzioni 
comprendono ‘Elapsed’, ‘Track Remain’ e ‘Total Remain’ 
(Trascorso, Rimanente traccia e Rimanente totale). 

� Premere [FF] o [REW] per passare rispettivamente alla 
traccia successiva o precedente. Premere e tenere 
premuto uno dei due tasti durante la riproduzione della 
traccia per effettuare una scansione rapida in avanti o 
indietro. 

� Premere [PAUSE] durante la riproduzione di una traccia 
per interromperla temporaneamente. Premere nuovamente 
il tasto per riprenderla. 

� Premere [STOP] per interrompere la riproduzione. 

Scanning disc... z 

 

CD: 01/12 T62:35 
 

   CD Player 

z 

 

CD: 01/12  00:15 
 

========== = 

z 
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OPZIONI MENU MODALITÀ CD PLAYER (LETTORE CD) 
 

Per accedere a diverse opzioni del menu quando in modalità CD Player, premere il tasto [MENU]. Per 
passare da un’opzione all’altra del menu, continuare a premere il tasto [MENU]. Una volta scorso lungo tutte 
le opzioni del menu disponibili, l’apparecchio tornerà alla schermata predefinita della modalità CD Player. Le 
opzioni del menu disponibili sono descritte di seguito: 
 
Passa alla modalità Flash Player interno 
 

Questa opzione permette di passare manualmente alla modalità 
Flash Player interno. Premere [YES] per effettuare il passaggio. 
 
 
 

 
Copy Track (Copia traccia) 
 

Questa opzione permette di copiare una singola traccia del CD 
sul Flash Player interno. Apparirà la schermata illustrata a 
sinistra. La traccia che verrà copiata è quella che è stata 
selezionata prima di entrare nelle opzioni del menu. (Traccia “01” 
nell’esempio a destra).   
 

Servirsi di [REW] ed [FF] per selezionare la destinazione per la 
traccia copiata (“03” nell’esempio a destra).  Premere [YES] per 
copiare la traccia dove selezionato.  Premere [NO] per annullare 
l’operazione.   
 

Va notato che il Flash Player interno dell’apparecchio è dotato di 
una capacità massima di 99 tracce o 80 minuti.  
 
Copy All (Copia tutte) 
 

Questa opzione permette di copiare un intero CD sul Flash 
Player interno. Premere [YES] per copiare l’intero CD.   
 
 
 
 
 
Se il Flash Player interno già contiene dati, può apparire la 
schermata illustrata a destra. Premere [YES] se si desidera 
copiare comunque i contenuti del CD.   
 

Anche in questo caso va notato che il Flash Player interno 
dell’apparecchio è dotato di una capacità massima di 99 tracce o 
80 minuti.  
 

Apparirà la schermata illustrata a destra. Se si desidera 
cancellare i contenuti del Flash Player interno prima di procedere, 
premere [YES]. Se si desidera conservare i contenuti, premere 
[NO]; in questo caso, le nuove tracce verranno copiate a partire 
dalla prima posizione libera successiva. (Ad esempio, se vi sono 
8 tracce attualmente memorizzate sul lettore, le tracce nuove 
inizieranno dalla 9.)   
 
Repeat Mode (Modalità di ripetizione) 
 

Questa opzione vi permette di ripetere la riproduzione di una 
singola traccia o dell’intero CD. Le opzioni comprendono Repeat 
Off, Repeat Track, Repeat All (ripetizione off, ripeti traccia, ripeti 
tutte). Servirsi del tasto [SELECT] per scorrere tra le diverse 
opzioni. 
 
System Info (Informazioni di sistema) 
 

Questa pagina mostra varie informazioni di sistema.  Quando ci 
si trova in questa pagina, premere [SELECT] per scorrere lungo i 
campi relativi alle informazioni.     
 

Nota bene: informazioni di sistema possono essere necessarie al 
momento di contattare il nostro team di Assistenza tecnica. 

Menu: Switch to 
 

 Flash Player? 

z 

 

Menu: Copy Track 
 

CD:01 -> INT:03? 

z 

 

Menu: Copy Whole 
 

CD to Int Flash? 

z 

 

Flash not empty 
 

Copy anyway? 

z 

 

Flash not empty 
 

Clear Flash 1st? 

z 

 

Menu: Repeat 
 

Repeat Off 

z 

 

Menu: SystemInfo 
 

Software: 1.00 

z 
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SORGENTE AUDIO A 
LIVELLO DI LINEA 

RECORD

 
 

 MODALITÀ FLASH PLAYER INTERNO   
 
L’LP 2 CD è dotato di un Flash Player interno. Questo lettore serve per rasterizzare musica dal giradischi o 
da una sorgente esterna collegata agli ingressi di linea sul retro dell’apparecchio. Il processo è illustrato di 
seguito: 
 
 

 
 
 
 
 
Probabilmente vi state chiedendo “perché non masterizzare direttamente la musica su CD”? Vi sono un paio 
di motivi per cui abbiamo deciso di scegliere questo approccio: 
 
� Registrando prima sul Flash Player interno permette di correggere eventuali errori e di perfezionare i 

passaggi di traccia prima di impegnarsi nella registrazione su CD.  

� La rotazione del drive CD produce rumore meccanico che può passare nelle registrazioni. Registrare 
sul Flash Player interno impedisce a questo rumore di entrare nelle registrazioni, garantendo la 
massima fedeltà audio.   

 
 
 

REGISTRARE MUSICA SUL FLASH PLAYER INTERNO   
 

1. Innanzitutto, assicurarsi di essere in modalità Flash 
Player interno (un LED arancione vicino a “INT” deve 
essere acceso).  Se l’apparecchio si trova in modalità CD 
Player (LED verde vicino a “CD”), premere [MENU] una 
volta e premere [YES] quando appare la schermata 
illustrata a destra per passare in modalità Flash Player 
interno. 

2. Selezionare la sorgente sulla quale si desidera registrare facendo scattare l’interruttore PHONO / LINEA 
sulla posizione adeguata. Impostare l’interruttore su PHONO se si desidera registrare vinili dal piatto del 
giradischi, oppure impostarlo su LINEA se si desidera registrare da una sorgente esterna quale un nastro o un 
lettore musicale personale, collegato all’ingresso LINE IN sulla parte posteriore dell’LP 2 CD. 

3. Premere il tasto [RECORD]. Il LED rosso posto sotto al 
tasto inizierà a lampeggiare per farvi sapere che tutto è 
pronto per registrare e apparirà la schermata illustrata a 
destra. Il numero che segue ‘INT’ è la posizione in cui la 
registrazione verrà salvata. 

4. Effettuare il cueing della musica che si desidera 
registrare. Se si registra un vinile dal piatto del giradischi, 
porre la puntina sul disco all’inizio della sezione che si 
desidera registrare. 

5. Riprodurre la musica che si desidera registrare. Se si registra un vinile dal piatto del giradischi, premere il 
tasto [START/STOP] sul giradischi stesso per iniziare a riprodurre il disco. 

DISCO 

SELEZIONE 
SORGENTE 

DA 
REGISTRAR

E 

REGISTRA 
MUSICA 

SU FLASH 
PLAYER 

INTERNO 

 FLASH 
PLAYER 

INTERNO CD 

MASTERIZZA 
CONTENUTI 

DEL 
 FLASH 
PLAYER 

INTERNO SU 
CD 

Menu: Switch to 
 

 Flash Player? 

z 

 

INT:01 PressPLAY 
 

 

z 
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6. Servirsi della manopola RECORD LEVEL per regolare il 
livello del segnale audio. Il livello della registrazione 
apparirà a display. È importante impostare correttamente i 
livelli di registrazione durante questa fase, altrimenti si 
rischia di ottenere una registrazione troppo bassa o troppo 
alta e distorta.  Provare a impostare la manopola RECORD 
LEVEL in modo tale che i picchi tocchino il segno (-4) o (-
2), ma non raggiungano mai MAX (se il livello della 
registrazione è troppo alto e salta, apparirà “!” a display).  

7. Una volta regolato il livello di registrazione in maniera ottimale, interrompere la musica. Se si registra un 
vinile dal piatto del giradischi, premere il tasto [START/STOP] per fermare il piatto del giradischi. 

8. Effettuare il cueing della sezione che si desidera registrare. Se si registra un vinile dal giradischi, porre 
nuovamente la puntina all’inizio della sezione che si desidera registrare. 

9. Quando si è pronti a iniziare a registrare, premere [PLAY] 
e riprodurre la musica che si desidera registrare. Se si 
registra un vinile dal giradischi, premere immediatamente il 
tasto [START/STOP] per iniziare a riprodurre il disco. Il 
LED rosso rimarrà acceso in maniera costante a indicare 
che la registrazione è in corso.  A destra del display, 
apparirà una lettura del tempo di registrazione rimanente.  

10. In via predefinita, l’LP 2 CD individuerà il silenzio tra le 
canzoni e le suddividerà automaticamente in tracce 
singole (Auto Split).   
Se non avete disattivato la funzione Auto Split, 
passate alla fase successiva.   
Tuttavia, se avete disattivato l’Auto Split, sarà necessario inserire manualmente marcatori di traccia tra 
le canzoni. Per inserire un marcatore di traccia, premere il tasto [SPLIT TRK] tra le canzoni. Il numero 
‘INT’ aumenterà a indicare che è stata avviata una nuova traccia. L’inserimento di marcatori di traccia 
permetterà di masterizzare canzoni come tracce individuali su CD. 

11. Se si registra musica da un disco in vinile, si può voler interrompere la registrazione mentre si gira il disco: 

a. Premere [PAUSE] per interrompere temporaneamente la registrazione una volta raggiunta la fine del Lato 
A. 

b. Girare il disco sul Lato B. 

c. Premere [SPLIT TRK] per inserire un marcatore per la prima traccia del Lato B. 

d. Premere [PLAY] per iniziare a registrare il Lato B. 

12. Una volta finito di registrare, premere il tasto [STOP].  Il 
display tornerà alla schermata predefinita del Flash Player 
interno, come illustrato a destra. 

Per maggiori informazioni sulla masterizzazione delle 
registrazioni su un CD-R, fare riferimento alla sezione 
“Masterizzare i contenuti del Flash Player interno su CD”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

RIPRODURRE MUSICA DAL FLASH PLAYER INTERNO  
 

Una volta registrata la musica sul Flash Player interno, premere il tasto [PLAY] per ascoltare le registrazioni.     
 
� Si può scorrere lungo le varie opzioni di visualizzazione del 

tempo premendo il tasto [DISPLAY]. Le opzioni 
comprendono ‘Elapsed’, ‘Track Remain’ e ‘Total Remain’ 
(Trascorso, Rimanente traccia e Rimanente totale). 

� Premere [FF] o [REW] per passare rispettivamente alla 
traccia successiva o precedente. Premere e tenere 
premuto uno dei due tasti durante la riproduzione della 
traccia per effettuare una scansione rapida in avanti o 
indietro. 

� Premere [PAUSE] durante la riproduzione di una traccia 
per interromperla temporaneamente. Premere nuovamente 
il tasto per riprenderla. 

� Premere [STOP] per interrompere la riproduzione. 

INT:01 PressPLAY 
 

============ = 

 

z 

INT:01    T70:13 
 

=========== = 

 

z 

INT:02    T65:01 
 

   New Track! 

 

z 

INT:13/13 T56:14 
 

Int Flash Player 

 

z 

INT:01/13  00:15 
 

========== = 

 

z 
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SUDDIVISIONE DELLE TRACCE NEL FLASH PLAYER INTERNO  
 

Il Flash Player interno vi permette di suddividere una traccia selezionata in due tracce, nel caso in cui sia 
stata persa la transizione la prima volta in cui è stata registrata la musica sul Flash Player interno.  Questo 
vale se avete disattivato l’Auto Split e avete scelto di suddividere le tracce manualmente. 
 

 

1. Assicurarsi di essere in modalità Flash Player interno (un 
LED arancione vicino a “INT” deve essere acceso).  Se 
l’apparecchio si trova in modalità CD Player (LED verde 
vicino a “CD”), premere [MENU] una volta e premere [YES] 
quando appare la schermata illustrata a destra per passare 
in modalità Flash Player interno. 

2. Individuare la traccia che si desidera suddividere 
servendosi dei tasti [REW] ed [FF].  

3. Premere [PLAY] per riprodurre la traccia selezionata. 

4. Premere e tenere premuto [FF] per individuare il punto in 
cui si desidera dividere la traccia. Se si supera il punto, si 
può tenere premuto [REW] per scorrere indietro. 

5. Una volta raggiunto il punto in cui si desidera effettuare la 
divisione, interrompere la musica. 

6. Premere il tasto [SPLIT TRK]. 

7. Apparirà la schermata illustrata a destra. Si può avere 
un’anteprima della 2a traccia risultante dalla suddivisione 
premendo [PLAY] in questa schermata.  Tenere premuto 
[FF] o [REW] per scorrere rapidamente in avanti o indietro 
lungo la traccia.   Premere [STOP] per interrompere 
l’anteprima.   

Premere [YES] per conservare o [NO] per annullare la 
suddivisione. 

 

 

CANCELLARE MUSICA DAL FLASH PLAYER INTERNO  
 

Nel caso in cui fosse stato compiuto un errore durante il processo di registrazione, o che la memoria flash del 
dispositivo fosse piena, è possibile cancellare canzoni.   
 

Per cancellare una traccia singola: 
 

1. Assicurarsi di essere in modalità Flash Player. 

2. Servirsi di [REW] o [FF] per selezionare la traccia che si 
desidera cancellare. La traccia selezionata verrà 
visualizzata nell’angolo superiore sinistro (“02” in questo 
esempio). 

3. Premere [ERASE]. Apparirà la schermata illustrata a 
destra. 

4. Premere [YES] per cancellare la traccia selezionata o [NO] 
per annullare l’operazione. 

 

Per cancellare tutte le tracce: 
 

1. Assicurarsi di essere in modalità Flash Player. 

2. Premere [ERASE]. Apparirà una schermata simile a quella 
illustrata a destra. 

3. Premendo [SELECT] la schermata cambierà come 
illustrato a destra. 

4. Premere [YES] per cancellare tutte le tracce memorizzate 
nel Flash Player interno o premere [NO] per annullare 
l’operazione. 

Va notato che non c'è modo di "annullare" questa 
operazione! Premendo [YES], tutte le tracce 
memorizzate nel Flash Player interno verranno 
cancellate in via permanente. 

  Track Split! 
 

Keep?  YES or NO 

 

z 

Menu: Switch to 
 

 Flash Player? 

z 

 

INT:02/13 T56:14 
 

Int Flash Player 

 

z 

INT:Erase Trk02? 
 

   YES or NO 

 

z 

INT:Erase Trk02? 
 

   YES or NO 

 

z 

INT:Erase ALL? 
 

   YES or NO 

 

z 
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OPZIONI MENU FLASH PLAYER INTERNO  
 

Per accedere a diverse opzioni del menu quando in modalità Flash Player interno, premere il tasto [MENU].  
Per passare da un’opzione all’altra del menu, continuare a premere il tasto [MENU]. Per modificare le 
impostazioni selezionate, premere il tasto [SELECT]. Le opzioni del menu disponibili sono descritte di 
seguito: 
 

Passa a modalità CD Player  
 

Questa opzione permette di passare manualmente alla 
modalità CD Player. Premere [YES] per effettuare il 
passaggio. 

 
 
 
 

Move Track (sposta traccia)  
 

Questa opzione vi permette di riorganizzare le registrazioni 
memorizzate spostando una traccia in un nuovo punto. La 
traccia che verrà spostata è quella selezionata prima di 
entrare nelle opzioni del menu (Traccia “01” nell’esempio a 
destra). 
 
La traccia di destinazione è indicata nel campo ‘New’ 
(nuova) e può essere aumentata o diminuita servendosi 
rispettivamente di [FF] e [REW]. Una volta selezionato la 
destinazione desiderata, premere [YES] per spostare la 
traccia.     

 
 

Auto Split (suddivisione automatica) 
 

L’Auto Split è una funzione che individua automaticamente 
i silenzi tra le canzoni e suddivide la registrazione in tracce 
in tempo reale.  In via predefinita, questa opzione è attiva. 
Tuttavia, è possibile scegliere di disattivare questa opzione 
e di impostare marcatori di traccia manualmente.   
 
Premere [SELECT] per attivare o disattivare la funzione 
Auto Split. 

 
 

Repeat Mode (Modalità di ripetizione) 
 

Questa opzione vi permette di ripetere una singola traccia 
o l’intera collezione di registrazioni memorizzata nel Flash 
Player interno. Le opzioni comprendono Repeat Off, 
Repeat Track, Repeat All (ripetizione off, ripeti traccia, 
ripeti tutte). Quando ci si trova nella pagina del menu, 
premere [SELECT] per passare da un’opzione all’altra. 

 
 

System Info (Informazioni di sistema) 
 

Questa pagina mostra a display la versione del firmware 
dell’apparecchio. Quando ci si trova in questa pagina, 
premere [SELECT] per scorrere lungo i campi relativi alle 
informazioni.  

 
Nota bene: informazioni di sistema possono essere 
necessarie al momento di contattare il nostro team di 
Assistenza tecnica.   

Menu: Repeat 
 

Repeat Off 

 

z 

Menu: Switch to 
 

CD Player Mode? 

 

z 

Menu: Move Track 
 

Old:01 -> New:02 

 

z 

Menu: SystemInfo 
 

Software: 1.00 

 

z 

Menu: Auto Split 
 

       On 

 

z 
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MASTERIZZARE I CONTENUTI DEL FLASH PLAYER INTERNO SU CD  
 
Una volta registrata musica sul Flash Player interno, la si può masterizzare su un CD-R. Va 
notato che l’LP 2 CD consente di registrare unicamente su un CD-R vergine. Assicurarsi che 
il logo appropriato (illustrato a destra) appaia sul CD che si intende utilizzare.  
 
 
1. Innanzitutto, assicurarsi di essere in modalità Flash 

Player interno (un LED arancione vicino a “INT” deve 
essere acceso).  Se l’apparecchio si trova in modalità 
CD Player (LED verde vicino a “CD”), premere [MENU] 
una volta e premere [YES] quando appare la 
schermata illustrata a destra per passare in modalità 
Flash Player interno. 

2. Premere il tasto [BURN CD]. 

3. Inserire un CD-R nel drive CD dell’apparecchio.  Se 
viene inserito un CD vergine non compatibile, 
l’apparecchio espellerà il CD e richiederà di inserire un 
CD-R vergine. 

 

4. Una volta individuato un CD-R vergine, il processo di 
masterizzazione inizierà automaticamente.  Apparirà la 
schermata illustrata a destra. Lasciare che il processo 
venga portato a termine. 
Nota bene: per annullare il processo di 
masterizzazione, premere [STOP].  

 

5. Una volta portato a termine il processo di 
masterizzazione, l’LP 2 CD espelle il CD e appare la 
schermata illustrata a destra. Se si desidera 
masterizzare un’altra copia, inserire un altro CD-R e 
premere  [YES]. Se non si desidera masterizzare 
un’altra copia, premere [NO]. 

 

6. Quando si seleziona [NO], apparirà la schermata 
illustrata a destra. Selezionare [YES] se si desidera 
cancellare tutte le tracce attualmente memorizzate nel 
Flash Player interno o premere [NO] se si desidera 
conservare le tracce. 
Nota bene: nella maggior parte delle applicazioni, 
potreste desiderare di cancellare i contenuti del Flash 
Player interno dopo ogni trasferimento su CD andato a 
buon fine. Tuttavia, assicurarsi che il CD sia stato 
masterizzato a dovere prima di cancellare i contenuti 
del Flash Player interno.     

CD Burn Complete 
 

 Burn Another? 

 

z 

Menu: Switch to 
 

 Flash Player? 

z 

 

  Insert blank 
 

audio CD-R disc 

 

z 

  CD Burner 
 

  Burning CD... 

 

z 

CD Burn Complete 
 

 Clear Flash? 

 

z 
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DOMANDE FREQUENTI (FAQ)  
 
Domanda: Posso registrare contemporaneamente dal giradischi e da sorgenti audio esterne? 
Risposta: No. L’LP 2 CD può registrare dal giradischi o da sorgenti audio collegate agli ingressi 

Line In, ma non contemporaneamente. Questo è per evitare che vengano mischiati 
segnali audio indesiderati. L’interruttore Phono / Linea seleziona la sorgente che 
verrà convogliata al registratore interno. 

 
Domanda: Posso masterizzare i miei vinili direttamente su CD? 
Risposta: Prima di poterla masterizzare su CD, sarà necessario copiare la musica sul Flash 

Player interno dell’apparecchio. Questo approccio permette di correggere eventuali 
errori e di perfezionare le transizioni delle tracce prima di impegnarsi nella 
registrazione di un CD. Garantisce inoltre che la rotazione del drive CD non introduca 
rumore meccanico nelle registrazioni. 

 
Domanda: Con quali formati di CD è compatibile l’LP 2 CD? 
Risposta: L’LP 2 CD può riprodurre musica praticamente da qualsiasi CD che contenga dati 

audio. L’LP 2 CD può registrare musica unicamente su CD-R. Assicurarsi che il CD 
che si desidera registrare rechi il giusto logo “Digital Audio Recordable”. 

 
Domanda: Quanti dati può contenere il Flash Player interno? 
Risposta: Il Flash Player interno dell’LP 2 CD può contenere circa 700Mb di dati; questo 

equivale a circa 80 minuti di musica. Tuttavia, il Flash Player interno ha anche un 
limite di 99 tracce. Si raccomanda di pulire i contenuti del lettore dopo ogni 
trasferimento su CD andato a buon fine.    

 
Domanda: Posso ascoltare la musica mentre la registro? 
Risposta: Sì, è possibile ascoltare la musica durante la registrazione collegando l’uscita line Out 

dell’apparecchio ad un ingresso a livello di linea di un ricevitore home stereo.  
Alternativamente, è possibile collegare le cuffie al jack cuffie da 1/8” situato 
nell’angolo inferiore destro del pannello superiore. 

   
Domanda: Posso registrare audio da altri dispositivi? 
Risposta: Sì, si può registrare audio sul Flash Player interno dell’apparecchio da praticamente 

qualsiasi sorgente audio a livello di linea, quali lettori di nastro o reel-to-reel (bobina), 
collegati all’ingresso Line In sul pannello posteriore.   

 
Domanda: Qual è lo scopo della porta USB? 
Risposta: La porta USB permette di collegare il giradischi al computer e di utilizzare il software 

incluso per trasferire musica da vinili o da sorgenti audio a livello di linea direttamente 
su musica digitale. Consultare la guida del software MixMeister per maggiori 
informazioni sulla registrazione di audio dall’LP 2 CD al computer. 

 
Domanda: Occorrono speciali driver software al momento di collegare l’LP 2 CD al computer? 
Risposta: No, l’LP 2 CD è un dispositivo plug-and-play. Ciò significa che non vi sono speciali 

driver da installare. Quando si collega l’apparecchio al computer per la prima volta, 
caricherà automaticamente tutti i componenti necessari nel sistema. 

 
Domanda: Con quali sistemi operativi è compatibile l’LP 2 CD? 
Risposta: L’LP 2 CD è un dispositivo plug-and-play con i sistemi operativi Windows XP/Vista e 

Mac OSX. Se si desidera trasferire musica sul computer, fare riferimento alla guida 
del software MixMeister. 
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RISOLUZIONE DI PROBLEMI 
 

PROBLEMA CAUSA SOLUZIONE 

Le mie registrazioni suonano 
alte e distorte. Il volume di registrazione era 

troppo elevato. 

Sento a malapena l’audio 
registrato quando lo 
riproduco. 

Il volume di registrazione era 
troppo basso. 

È importante impostare attentamente il volume di 
registrazione prima di registrare. Quando si preme la 
prima volta [RECORD] per entrare in modalità Rec 
Ready, verificare la misurazione del livello a display.  
Servirsi della manopola RECORD LEVEL per regolare il 
livello. Nei punti più rumorosi della musica, i misuratori 
dovrebbero arrivare al segno (-4) o (-2), ma non 
raggiungere (MAX). Se il livello dell’audio è troppo 
“caldo”, (!) lampeggerà sul lato destro del display.   

Le mie registrazioni suonano 
ad un pitch insolito. L’interruttore RPM non è 

impostato correttamente. Impostare l’interruttore RPM in maniera adeguata al 
disco che si desidera riprodurre (33/45/78). 

Non sento niente quando 
provo a riprodurre o a 
registrare audio dai miei vinili. 

L’interruttore PHONO / 
LINEA è su Linea, anziché su 
Phono. 

Impostare l’interruttore PHONO / LINEA su Phono per 
riprodurre e registrare audio dal giradischi. 

Non sento niente quando 
provo a riprodurre o a 
registrare sorgenti esterne 
collegate all’ingresso Line In. 

L’interruttore PHONO / 
LINEA è su Phono, anziché 
su Linea. 

Impostare l’interruttore PHONO / LINEA su Linea per 
ascoltare e registrare audio dalle sorgenti esterne 
collegate all’ingresso Line In. 
Cancellare tracce dal Flash Player interno che possono 
già essere state masterizzate su un disco precedente. In 
generale, raccomandiamo di cancellare i contenuti del 
lettore dopo ogni masterizzazione andata a buon fine. 

Ricevo un messaggio 
“Spazio insufficiente su 
CDR”.   

I contenuti del Flash Player 
interno superano la capacità 
massima del CD-R che si 
cerca di masterizzare. Provare un CD-R dalla capacità maggiore. Se si utilizza 

un CD-R da 74 min, provare un CD-R da 80 min.  
Ricevo il messaggio “Troppe 
tracce su Flash da REC”. Cancellare tracce dal Flash Player interno per liberare 

spazio. 
Ricevo il messaggio 
“Impossibile registrare, Flash 
pieno” 

Il Flash Player interno è 
pieno. Masterizzare i contenuti del Flash Player interno su CD-

R, quindi cancellare tutte le tracce. 
Non riesco a sentire la 
riproduzione della mia 
registrazione. 

L’LP 2 CD sta già 
riproducendo audio da CD o 
dal Flash Player interno. 

Premere il tasto [STOP] per verificare che l’apparecchio 
non stia riproducendo una canzone o che non sia in 
pausa.  

Il collegamento della 
cartuccia non è ben fisso. La cartuccia va fissata saldamente al braccio ogni volta 

che si utilizza il giradischi. 
Scarsa qualità sonora.   

Il vinile è sporco o graffiato. Provare a spolverare delicatamente con un panno la 
superficie del disco prima di riprodurlo. 
Attivare l’Auto Split tra le opzioni da Menu e riprovare.  
Per maggiori dettagli, si veda il paragrafo “Opzioni menu 
Flash Player interno”. La mia registrazione è 

risultata un’unica, lunga 
traccia continua anziché 
tracce singole. 

L’opzione Auto Split è stata 
disattivata da menu. Servirsi di [SPLIT TRK] per suddividere manualmente le 

registrazioni in tracce individuali. Per maggiori dettagli, si 
veda il paragrafo “Suddivisione delle tracce nel Flash 
Player interno”. 

 

TASTI RAPIDI DELL’LP 2 CD  

 

COMBINAZIONE DI TASTI 
 

DESCRIZIONE
 

RECORD + STOP Forza il sistema a caricare un Sistema Operativo all’avviamento. 
Recarsi regolarmente sul sito www.ion-audio.com per eventuali 
aggiornamenti. 
 

RECORD + PLAY Ripristina i parametri di sistema predefiniti. 
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SNELSTARTGIDS 
 
 
 

o Controleer of onderstaande onderdelen in de doos zitten. 
o LEES DE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR HET PRODUCT GEBRUIKT WORDT 
o Bezoek http://www.ion-audio.com voor productregistratie. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

INLEIDING 
 
Bedankt voor uw aanschaf van dit product. De LP 2 CD is de snelste en meest gemakkelijke manier om muziek vanaf 
vinyl platen of externe geluidsbronnen zoals cassettespelers naar een CD of direct naar uw computer te converteren.  
Met functie Automatic Track Split (automatische nummersplitsing) detecteert de LP 2 CD stilte tussen liedjes en 
splitst deze, voor uw gemak, automatisch in individuele nummers. 
 

OPNAMEMETHODE 1 – NAAR CD 
 
Kopieer uw album naar de interne Flash-speler en brand één of meer CDs. Nadat de CD 
is opgenomen kunt u er in de auto, thuis, op uw PC of waar dan ook met een standaard 
CD-speler naar luisteren. 

 
 

OPNAMEMETHODE 2 – NAAR UW COMPUTER 
 
Gebruik de meegeleverde software om nummers tijdens afspelen 
automatisch te converteren naar uw iTunes*-bibliotheek. Na het converteren 
van uw opnamen kunt u ze overbrengen naar draagbare media, zoals een 
iPod*, of ze op een CD branden met daarvoor bestemde toepassingen. 

 
 

SOFTWAREPAKKETTEN 
 
Er zijn diverse softwarepakketten meegeleverd om u te helpen uw vinyl platen te converteren: 
 

 EZ Vinyl/Tape Converter** (alleen voor PC) is de snelste en makkelijkste manier om uw opnamen om te 
zetten in digitale media. EZ Vinyl/Tape Converter bewaart uw opnamen voor uw gemak in uw iTunes-
bibliotheek. Voor nieuwe gebruikers geniet deze toepassing de voorkeur. Op de CD, we hebben een handige 
snelstartgids meegeleverd met stap voor stap instructies voor installatie en werking van de software. 

 EZ Audio Converter (alleen Mac) is een basistoepassing voor conversie voor Max OS X en is ideaal voor 
beginners. Raadpleeg de bijgesloten snelstartgids voor de software voor stap voor stapinstructies over 
installatie en bediening van de software. 

 Audacity (PC en Mac) is bedoeld voor de gevorderde gebruiker.  Deze toepassing stelt u in staat tot 
geavanceerde audio-aanpassingen zoals normalisatie, verwijdering van ruis, conversie naar 78 toeren en 
automatisch scheiden van nummers. De Audacity Softwaregids staat op de bijgeleverde CD - raadpleeg deze 
gids bij het werken met Audacity. 

 
* iTunes en iPod zijn handelsmerken van Apple, Inc., geregistreerd in de V.S. en andere landen. 
** Een versie van EZ Vinyl/Tape Converter met Gracenote MusicID is beschikbaar voor download op de pagina van uw product 
op www.ion-audio.com. 

SLIPMAT 

45 TPM 
ADAPTER 

TEGENGEWICHT 
DRAAIPLATEAU 

USB 
KABEL 

CD 
VOORGEMONTEERD  

ELEMENT 
LP 2 CD 

DRAAITAFEL 

HOUDER VOOR 
STOFDEKSEL 

STOFDEKSEL 
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OVERZICHT ACHTERPANEEL 
 

4 3

2
1

 
 
1. Stroomingang: Sluit de meegeleverde stroomkabel van de draaitafel aan op een ingeschakelde 

stroombon. 

2. USB audio-uitgang: Gebruik de meegeleverde USB-kabel voor het aansluiten van de draaitafel op uw 
computer. De USB-aansluiting zal het geluid van de draaitafel (of de Line In-ingangen, wanneer de 
Line/Phono-schakelaar op het bovenpaneel op 'Line' is ingesteld) naar uw computer leiden. De USB-
aansluiting zal ook geluid van uw computer door de RCA-uitgangen van de draaitafel leiden. Voor het 
overzetten van uw platen naar uw computer worden diverse softwaretoepassingen meegeleverd op de 
bijgeleverde CD. Raadpleeg sectie "Meegeleverde software" voor informatie over de gebundelde 
softwaretoepassingen. 

3. Line Out: Gebruik een standaard stereo RCA-kabel om deze uitgangen aan te sluiten op de geluidsin-
gangen van uw eigen stereosysteem. (N.B.: u kunt muziek naar een CD of computer blijven opnemen, 
ook wanneer de geluidsuitgangen van de draaitafel niet aangesloten zijn op een stereosysteem). 

4. Line In: Sluit cassettespelers of andere geluidsbronnen op lijnniveau aan op deze RCA-ingangen.  
 

 

OVERZICHT VOORPANEEL 
 

1

 
 
1. CD-station: Het CD-station van de draaitafel functioneert als CD-speler of -brander, afhankelijk van het 

erin geplaatste type schijf. Bij gebruik van niet-blanco, afgeronde CDs zal het station werken als CD-
speler, waarmee u muziek kunt afspelen via de Line Out-functie van de draaitafel of nummers kunt 
kopiëren naar de interne Flash-speler. Bij gebruik van blanco CD-R schijfjes fungeert het station als 
CD-brander, waarmee geluid van de interne Flash-speler van de unit opgenomen kan worden (dus 
geluid gekopieerd van de draaitafel of externe geluidsbronnen die op de Line In aangesloten zijn). 
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OVERZICHT BOVENPANEEL 
 

2

5

1
6

4

3

7 8

11

12

13

109  
 
1. STROOMKNOP: Druk op deze knop om de unit in en uit te schakelen. 
2. DRAAIPLATEAU: Dit plateau dient vóór gebruik stevig bevestigd te zijn op de draaitafel. De aandrijfriem voor 

de motor vindt u op de ring onder het plateau. Raadpleeg sectie "Installatie draaiplateau" voor meer informatie 
over installatie van deze aandrijfriem. 

3. MONTAGE TOONARM: Raadpleeg sectie "Overzicht toonarm" voor een meer gedetailleerde beschrijving van 
de toonarm. 

4. 45 TPM ADAPTERHOUDER: U kunt de adapter voor 45 toeren hier plaatsen als deze niet gebruikt wordt. 
5. START/STOPKNOP: Deze knop start/stopt de motor van de draaitafel. Wanneer de knop niet lijkt te functio-

neren, controleer dan of de aandrijfriem goed is geïnstalleerd, zoals beschreven in "Installatie draaiplateau". 
6. DISPLAY: De display helpt u toegang te verkrijgen tot menuopties en informatie die relevant is voor de bedie-

ning van de unit. 
7. MENU- EN FUNCTIEKNOPPEN: Raadpleeg sectie "Menu- en functieknoppen" voor een gedetailleerde be-

schrijving van deze knoppen. 
8. KNOPPEN VOOR CD-BEDIENING: Raadpleeg sectie "Knoppen voor CD-bediening" voor meer informatie. 
9. VOLUME KOPTELEFOON: Pas het volume van het koptelefoonsignaal aan met deze knop. 
10. 1/8” KOPTELEFOONUITGANG: Sluit uw 1/8” koptelefoon aan op deze uitgang. 
11. OPNAMENIVEAU: Deze knop past het niveau van het geluidssignaal aan van de draaitafel of geluidsbronnen 

die aangesloten zijn op de Line In-ingangen op het achterpaneel. 
12. PHONO / LINE-SCHAKELAAR: Deze schakelaar selecteert het ingangsgeluidssignaal. Stel deze schakelaar 

in op Phono bij het afspelen en overzetten van uw vinyl platen naar CD of uw computer. Stel de schakelaar in 
op Line wanneer u muziek wilt overzetten of beluisteren van externe geluidsbronnen die aangesloten zijn op de 
Line In-ingangen op het achterpaneel. 

13. 33 / 45 / 78 TPM SELECTIESCHAKELAAR: Stel deze schakelaar in op de juiste positie bij het afspelen van 
platen. Wanneer de muziek op een vreemde of ongewone pitch wordt afgespeeld, kan dit een indicatie zijn dat 
een verkeerde TPM-instelling geselecteerd is. 
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MENU- EN FUNCTIEKNOPPEN 
 
 
 
 

1. [MENU]: Deze knop geeft toegang tot de menuopties voor de huidige 
bedrijfsmodus. Menuopties voor de CD-speler zijn o.a.: Switch Mode (modus 
schakelen), Copy Track (nummer kopiëren), Copy All (alles kopiëren), Repeat 
(herhalen), System Info (systeeminformatie). Menuopties voor de interne Flash-
speler zijn o.a.: Switch Mode (modus schakelen), Move Track (nummer verplaat-
sen), Repeat (herhalen), System Info (systeeminformatie). 

2. [DISPLAY] (weergave): Druk op deze knop om door de instellingen voor tijdweergave van de LP 2 CD te 
bladeren: Elapsed (verstreken; standaard), Track Remain (resterend nummer), Total Remain (resterend totaal). 
Deze knop fungeert ook als knop voor [SELECTIE] bij het selecteren van menuopties. 

3. [ERASE] (wissen): Deze knop stelt u in staat nummers te wissen van de interne Flash-speler. Deze knop 
fungeert ook als [NEE]-knop bij het selecteren van menuopties. 

4. [SPLIT TRK] (nummer splitsen): De LP 2 CD heeft een functie Auto split (automatisch splitsen), die 
automatisch stilte tussen liedjes detecteert en de opname splitst in individuele nummers. Standaard is Auto 
Split ingeschakeld. Als u deze functie wilt uitschakelen en uw nummers handmatig wilt splitsen kunt u knop 
[SPLIT TRK] tussen liedjes gebruiken om een nieuw nummer te creëren. U kunt deze bewerking ook uitvoeren 
nadat u de muziek hebt opgenomen (raadpleeg sectie "Nummers splitsen in interne flash player"). Deze knop 
fungeert ook als [JA]-knop bij het selecteren van menuopties. 

 
5.  

KNOPPEN VOOR CD-BEDIENING 
 
 

1. [REW] (terugscannen): Druk op deze knop om 
terug te gaan naar het vorige nummer. Houd 
deze knop ingedrukt tijdens het afspelen van een 
nummer om snel terug te scannen. 

2. [FF] (vooruit scannen): Druk op deze knop naar het volgende nummer te gaan. Houd deze knop ingedrukt 
tijdens het afspelen van een nummer om snel vooruit te scannen. 

3. [STOP] (stop): Druk op deze knop om het afspelen te stoppen en terug te keren naar het eerste nummer. 
Deze knop stopt ook het opnemen wanneer u muziek aan het kopiëren bent naar de interne Flash-speler. 

4. [PLAY / PAUSE] (afspelen/pauzeren): Druk hierop om het geselecteerde nummer af te spelen. De groene 
LED onder de knop zal oplichten. Druk tijdens het afspelen van het nummer opnieuw om te pauzeren; de 
groene LED zal in pauzestand knipperen. Druk opnieuw om het afspelen te hervatten. Deze knop initieert ook 
het opnemen in Record Ready-modus. 

5. [RECORD] (opnemen): Druk op deze knop om te schakelen naar Record Ready-modus. Deze modus stelt u 
in staat geluid van de draaitafel of externe geluidsbronnen die aangesloten zijn op de Line In-ingangen op te 
nemen naar de interne Flash-speler (raadpleeg sectie "Muziek opnemen naar de interne Flash-speler" voor 
meer informatie). Wanneer u op [RECORD] drukt zal een rode LED onder de knop gaan knipperen om aan te 
geven dat u klaar bent voor opnemen. 

6. [BURN CD] (CD branden): Nadat u uw muziek heeft opgenomen naar de interne Flash-speler drukt u op deze 
knop om de inhoud van de Flash-speler direct op te nemen naar een compatibele, blanco CD-R (raadpleeg: 
"Branden inhoud interne Flash-speler naar CD" voor meer informatie). 

7. [OPEN/CLOSE] (openen/sluiten): Deze knop opent en sluit de CD-lade. 
 
 

TOONARM  
 
1. Tegengewicht en schaalring: Het tegengewicht wordt gebruikt om de naalddruk juist te 

kunnen instellen.  
2. Anti-Skate aanpassing: deze knop wordt gebruikt om inwaartse krachten op de arm te 

compenseren. Zie INSTALLATIE TOONARM voor meer informatie. 
3. Armklem: Deze speciaal ontworpen armklem zorgt ervoor dat de toonarm in positie blijft 

wanneer deze niet wordt gebruikt. De klem is ontworpen om in opwaartse positie te blijven 
staan wanneer ontgrendeld. 
OPMERKING: Bij transport van de draaitafel wordt het aanbevolen de head shell te 
verwijderen en de armklem vast te zetten om schade aan toonarm of draaitafel te 
voorkomen. 

4. Borgmoer Toonarm: Deze aluminium moer wordt gebruikt om de head shell en 
elementmontage vast te zetten op de toonarm. Raadpleeg sectie Installatie Element voor 
meer informatie. 

5. Element en Head shell: Het element is voorgemonteerd op een standaard head shell. Het 
element kan door gebruiker vervangen worden en is compatibel met veel 
standaardelementen. Zorg ervoor dat het plastic beschermkapje verwijderd wordt vóór 
ingebruikname van de draaitafel. 
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INSTALLATIE TOONARM 
 

1. Begin door het tegengewicht tegen de 
klok in te draaien tot deze niet verder 
naar voren kan (N.B.: dit is ook de 
maximale druk die op het element kan 
worden toegepast). 

2. Bij het optillen en laten zakken van de 
head shell voelt de arm relatief zwaar 
aan met weerstand. Draai het tegenge-
wicht met de klok mee (weg van het 
scharnierpunt) tot het gevoel van 
gewicht/weerstand is verdwenen. Bij 
juiste toepassing zal de toonarm met 
weinig weerstand heen en weer draaien, 
zo aangevend dat er 0 gram naalddruk 
is. 

3. Met het tegengewicht in deze nieuwe positie, verder verwijder van het scharnierpunt van de toonarm, draait u 
de schaalring van het tegengewicht tot de “0” verticaal staat. 

4. Draai hierna het tegengewicht (en de schaalring) tegen de klok in (naar het scharnierpunt) tot het gewenste 
gewicht bereikt wordt. Wanneer de schaal 360 graden draait vanaf het nulpunt wordt de nieuwe aflezing van de 
schaalring opgeteld bij 3,5 gram.  

*De bijgeleverde head shell en elementmontage vereisen minimaal 3 en maximaal 5 gram voor optimale 
prestatie. 

 
Instellen van de Anti-Skate-aanpassing 
In de meeste gevallen wordt de Anti-Skate ingesteld op de minimale instelling. Anti-Skate compenseert de inwaartse 
krachten die zich voordoen bij bepaalde elementen wanneer de naald bij het midden van de plaat komt, te 
compenseren. Bij overmatig overslaan bij het naderen van de as kunt u proberen de Anti-Skate te verhogen met de 
hoeveelheden die op de schijf worden aangegeven. Begin met een verhoging van 1, test prestatie en verhoog indien 
nodig verder. 
 
BELANGRIJK 
� Zorg ervoor dat de vilten slipmat altijd op het plateau ligt bij gebruik van de draaitafel. Het niet gebruiken van 

deze slipmak kan zowel uw media als de draaitafel beschadigen. 
� Verwijder het plastic elementkapje (naaldbescherming) voor gebruik van de draaitafel. 
� Vergeet niet dat de toonarm uit de rustpositie (armklem) genomen dient te worden voordat de motor van de 

draaitafel geactiveerd wordt. 
 
 

INSTALLATIE PLATEAU  
 

 
WAARSCHUWING Onjuiste 
installatie van het plateau kan 
leiden tot slechte prestaties 
en/of instabiliteit van de 
draaitafel of permanente 
schade aan de motor. 
 
 
 
1. Begin met het plaatsen van de rubberen aandrijfriem rond de binnenste ring aan de onderzijde van de 

draaischijf. Deze zou al geïnstalleerd moeten zijn maar controleer altijd of deze niet gedraaid of beschadigd is. 

2. Installeer de draaischijf op de centrale as en druk deze stevig aan. Controleer of de schijf goed draait en geen 
vreemde bewegingen maakt. 

3. Draai de draaischijf zo dat één van de gaten is uitgelijnd met de start/stopknop aan de linker voorzijde van de 
draaitafel. De koperen motor-as dient zichtbaar te zijn door dit gat. 

4. Trek via dit gat de rubberen aandrijfriem van de binnenste ring en leg deze over de motor-as. Zorg ervoor dat 
de aandrijfriem bij deze stap niet gedraaid wordt. Controleer of de schijf goed draait. Bij een juiste installatie 
van de aandrijfriem ondervindt de schijf een lichte weerstand waardoor draaischijf na een aantal 
omwentelingen tot stilstand komt. 
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MONTEREN VAN HET STOFDEKSEL  
 

1. Bevestig de meegeleverde houders voor het stofdeksel op de draaitafel. 
2. Bevestig het stofdeksel op de houders zoals hier links getoond. 
 
 
 
 
 

 

DE TWEE MODI  
 

De LP 2 CD heeft twee algemene bedrijfsmodi: CD-spelermodus 
en interne Flash-spelermodus. De huidig geselecteerde modus 
wordt aangegeven door de twee LEDs (CD en INT) die zich aan 
de rechterzijde van de display bevinden, zoals hier getoond. 

 

CD-spelermodus stelt u in staat: 

� muziek af te spelen van niet-blanco CDs met standaard besturing (Play, Pause, Stop, Skip, Fast Forward en 
Rewind: afspelen, pauze, stop, overslaan, vooruit en terug scannen) 

� een specifiek nummer van CD te kopiëren naar de interne Flash-speler 

� de inhoud van een CD in zijn geheel te kopiëren naar de interne Flash-speler 

 

Interne Flash-spelermodus stelt u in staat: 

� nummers van een geluidsbron te kopiëren (vinyl of externe bron aangesloten op Line In) 

� muziek af te spelen die opgeslagen is in de interne Flash-speler, met standaard besturing (Play, Pause, Stop, 
Skip, Fast Forward en Rewind: afspelen, pauze, stop, overslaan, vooruit en terug scannen) 

� opgenomen nummers uit de interne Flash-speler te wissen 

� een opgenomen nummer te splitsen in meerdere nummers 

� de inhoud van de interne Flash-speler naar een blanco CD-R te branden 
 

 

 

CD-SPELERMODUS  
 

In deze modus kunt u muziek beluisteren of opnemen vanaf een niet-blanco CD. Wanneer u de CD voor het eerst 
plaatst, zal het scherm de informatie tonen zoals hier weergegeven: 

1. het nummer dat wordt gespeeld wanneer u op [PLAY] 
drukt (01 in dit voorbeeld); 

2. het totale aantal nummers op de CD (12 in dit voor-
beeld); 

3. totaalduur van de CD in MM:SS- (minuten:seconden-) 
formaat (62:35 in dit voorbeeld). 

 

MUZIEK VAN CD AFSPELEN 
 

Om muziek van de CD af te spelen drukt u op knop [PLAY]. Wanneer de CD wordt afgespeeld, geeft de bovenste 
regel van de display de verstreken tijd van het nummer weer; de onderste lijn geeft stereo niveaumeting weer met 
pieken, zoals in de illustratie rechts getoond. 
 
� U kunt door de opties voor tijdweergave bladeren door het 

indrukken van knop [DISPLAY]. De opties zijn ‘Elapsed’ 
(verstreken), ‘Track Remain’ (resterend nummer) en ‘Total 
Remain’ (totaal resterend). 

� Druk op [FF] of [REW] om resp. het volgende of vorige 
nummer over te slaan. Druk de knop in en houd deze 
ingedrukt tijdens het afspelen om snel vooruit of terug te 
scannen. 

� Een druk op [PAUSE] tijdens het afspelen laat het afspelen 
pauzeren. Druk opnieuw om te hervatten. 

� Druk op [STOP] om het afspelen te stoppen. 

Scanning disc... z 

 

CD: 01/12 T62:35 
 

   CD Player 

z 

 

CD: 01/12  00:15 
 

========== = 

z 
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MENUOPTIES CD-SPELERMODUS 
 

Voor toegang tot de verschillende menuopties in CD-spelermodus drukt u op knop [MENU]. Om door de 
menuopties te bladeren blijft u op knop [MENU] drukken. Nadat door alle beschikbare menuopties is gebla-
derd, keert de unit terug naar het standaardscherm voor CD-spelermodus. De beschikbare menuopties wor-
den hieronder beschreven: 
 
Schakelen naar interne Flash-spelermodus 
 

Deze optie stelt u in staat handmatig te schakelen naar interne 
Flash-spelermodus. Druk op [YES] om te schakelen. 
 
 
 

 
Copy Track (nummer kopiëren) 
 

Deze optie stelt u in staat een nummer van de CD naar de inter-
ne Flash-speler te kopiëren. U zult het scherm zien zoals hier 
rechts getoond. Het nummer dat gekopieerd wordt is het nummer 
dat geselecteerd was voor de menuopties werden geopend. 
(Nummer "01" in dit voorbeeld). 
 
Gebruik [REW] en [FF] voor selecteren van de bestemming voor 
het gekopieerde nummer ("03" in dit voorbeeld). Druk op [YES] 
om te kopiëren naar deze bestemming. Druk op [NO] om de 
bewerking te annuleren. 
 
N.B.: de interne Flash-speler van de unit heeft een maximale 
capaciteit van 99 nummers of 80 minuten. 
 
Copy All (alles kopiëren) 
 

Deze optie stelt u in staat een complete CD naar de interne 
Flash-speler te kopiëren. Druk op [YES] om de complete CD te 
kopiëren. 
 
 
 
 
Als de interne Flash-speler al gegevens bevat, ziet u het scherm 
zoals hier rechts getoond. Druk op [YES] als u de inhoud van de 
CD toch wilt kopiëren. 
 
Wederom: de interne Flash-speler van de unit heeft een 
maximale capaciteit van 99 nummers of 80 minuten. 
 
Hierna ziet u het scherm zoals hier rechts getoond. Wilt u de 
inhoud van de interne Flash-speler wissen voor u doorgaat, druk 
dan op [YES]. Wilt u de inhoud behouden, druk dan op [NO]; in 
dat geval zullen de nieuwe nummers gekopieerd worden vanaf 
de eerstvolgende beschikbare locatie. (Bijv.: als er 8 nummers in 
de speler opgeslagen zijn, beginnen de nieuwe nummers bij 9). 
 
Repeat Mode (herhalingsmodus) 
 

Deze optie stelt u in staat het afspelen van een nummer of de 
gehele CD te herhalen. Opties zijn: Repeat Off (herhalen uit), 
Repeat Track (nummer herhalen), Repeat All (alles herhalen). 
Gebruik knop [SELECT] om door de verschillende opties te 
bladeren. 
 
System Info (systeeminformatie) 
 

Deze pagina geeft diverse systeeminformatie weer. Druk op 
[SELECT] wanneer u zich op deze pagina bevindt, om door de 
informatievelden te bladeren. 
 

N.B.: Systeeminformatie kan vereist zijn bij contact met de 
afdeling Technische Ondersteuning. 

Menu: Copy Whole  
 

CD to Int Flash 
( i t Fl h

z 

 

Flash not empty  
 

Copy anyway? 

z 

 

Flash not empty  
 

Clear Flash 1st 
(fl h t

z 

 

Menu: SystemInfo  

Software: 1.00 
z 

 

Menu: Switch to  
 

 Flash Player? 

z 

 

Menu: Copy Track 
 

CD:01 -> INT:03? 

z 

 

Menu: Repeat  

Repeat Off 
(herhalen uit)

z 
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GELUIDSBRON 
LIJNNIVEAU 

OPNEMEN

 
 

INTERNE FLASH-SPELERMODUS  
 
De LP 2 CD heeft een interne Flash-speler. Deze speler wordt gebruikt voor het kopiëren van muziek vanaf 
de draaitafel of een externe geluidsbron die aangesloten is op de Line In-ingangen aan de achterzijde van de 
unit. Het proces wordt hieronder aangegeven: 
 
 

 
 
 
 
 
U kunt zich afvragen "waarom brand ik mijn muziek niet direct naar CD"? Er zijn verschillende redenen 
waarom we voor deze aanpak hebben gekozen: 
 
� Eerst opnemen naar de interne Flash-speler stelt u in staat fouten te corrigeren en de overgangen in de 

nummers te perfectioneren voor de opnamen op CD worden gezet. 

� Het draaien van een CD-station geeft mechanische ruis die in de opnamen kan doorlekken. Opnemen 
naar de interne Flash-speler voorkomt dat deze ruis in uw opnamen terechtkomt, waardoor de hoogst 
mogelijke geluidsgetrouwheid gewaarborgd wordt. 

 
 

MUZIEK OPNEMEN NAAR DE INTERNE FLASH-SPELER  
 

1. Ten eerste zorgt u ervoor dat u zich in interne Flash-
spelermodus bevindt (oranje LED naast “INT” hoort op te 
lichten). Als de unit zich in CD-spelermodus bevindt 
(groene LED naast "CD"), druk dan eenmaal op [MENU] en 
daarna op [YES] wanneer het scherm zoals in het 
voorbeeld, hier rechts, wordt getoond om te schakelen 
naar interne Flash-spelermodus. 

2. Selecteer de bron waarvandaan u wilt opnemen door schakelaar PHONO/LINE in de gewenste positie te 
zetten. Stel de schakelaar in op PHONO wanneer u platen wilt opnemen vanaf de draaitafel, stel deze in op 
LINE bij opnemen vanaf een externe geluidsbron, zoals een cassette- of persoonlijke muziekspeler die 
aangesloten is op de LINE IN-ingang aan de achterzijde van de LP 2 CD. 

3. Druk op knop [RECORD] (opnemen). De rode LED 
onder de knop gaat knipperen, wat aangeeft dat u klaar 
bent voor opnemen en u zult het scherm zien zoals hier 
rechts weergegeven. Het cijfer achter “INT” is de locatie 
waar de opname zal worden opgeslagen. 

4. Start de muziek die u wilt opnemen. Bij opname van 
vinyl vanaf de draaitafel plaatst u de naald op de plaat aan 
het begin van de sectie die u wilt opnemen. 

5. Speel de muziek af die u wilt opnemen. Bij opname van vinyl vanaf de draaitafel drukt u op knop 
[START/STOP] van de draaitafel om te beginnen met het afspelen van de plaat. 

INT:01 PressPLAY  
 

 

z 

OPNEMEN 

SELECTEER 
BRON VOOR 
OPNEMEN 

NEEM MUZIEK 
OP NAAR 

INTERNE FLASH-
SPELER 

INTERNE 
FLASH-
SPELER CD 

BRAND INHOUD 
INTERNE 

FLASH-SPELER 
NAAR CD 

Menu: Switch to  
 

 Flash Player? 

z 
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6. Gebruik knop RECORD LEVEL om het niveau van het 
geluidsignaal in te stellen. Het opnameniveau wordt 
weergegeven op het scherm. Het is belangrijk de 
opnameniveaus in deze stap juist in te stellen, omdat u 
anders het risico loopt op een opname die te zacht of te 
hard en vervormd klinkt. Probeer knop RECORD LEVEL 
zodanig in te stellen dat de pieken de markering voor (-4) 
of (-2) raken maar nooit naar MAX gaan (er wordt "!" 
weergegeven wanneer het opnameniveau te hard is en 
vastloopt). 

7. Nadat het opnameniveau is aangepast naar optimale instellingen, stopt u de muziek. Bij opname van 
vinyl vanaf de draaitafel drukt u op knop [START/STOP] van de draaitafel om te beginnen met het afspelen van 
de plaat. 

8. Start de sectie die u wilt opnemen. Bij opname van vinyl vanaf de draaitafel plaatst u de naald aan het begin 
van de sectie die u wilt opnemen. 

9. Wanneer u klaar bent om te beginnen met opnemen, drukt 
u op [PLAY] en speelt de muziek af die u wilt opnemen. 
Bij opname van vinyl vanaf de draaitafel drukt u direct op 
knop [START/STOP] om te beginnen met het afspelen van 
de plaat. De rode LED zal continu oplichten om aan te 
geven dat er een opname gemaakt wordt. Aan de 
rechterzijde van de display kunt u de resterende 
opnametijd aflezen. 

10. Standaard zal de LP 2 CD stilte tussen liedjes 
detecteren en ze automatisch splitsen in individuele 
nummers (Auto Split).  
Als u Auto Split niet uitgeschakeld hebt, gaat u verder 
naar de volgende stap. 
Als u Auto Split echter uitgeschakeld hebt dient u handmatig nummermarkeringen tussen liedjes in te 
voegen. Voor het invoegen van een markering voor een nieuw nummer drukt u tussen nummers op 
knop [SPLIT TRK] (nr. splitsen). Het cijfer bij 'INT’ wordt verhoogd om aan te geven dat een nieuw 
nummer begonnen is. Het invoegen van nummermarkeringen stelt u in staat liedjes als individuele 
nummers op te slaan bij branden naar CD. 

11. Bij opname vanaf vinyl kan het nodig zijn de opname te pauzeren bij het omdraaien van de plaat: 

a. Druk op [PAUSE] om het opnemen tijdelijk te pauzeren wanneer het einde van kant A bereikt is. 

b. Draai de plaat om naar kant B. 

c. Druk op [SPLIT TRK] om een markering voor het eerste nummer op kant B in te voegen. 

d. Druk op [PLAY] om te beginnen met het opnemen van kant B. 

12. Na het afronden van de opname drukt u op knop [STOP]. 
De unit keert terug naar het standaardscherm van de 
interne Flash-speler, zoals rechts getoond. 

Voor informatie over het branden van opnamen naar een 
CD-R raadpleegt u sectie "Branden van inhoud van interne 
Flash-speler naar CD". 

 
 
 
 

MUZIEK AFSPELEN VAN DE INTERNE FLASH-SPELER 
 

Na het opnemen van muziek naar de interne Flash-speler, drukt u op knop [PLAY] om deze te beluisteren. 
 
� U kunt door de opties voor tijdweergave bladeren door het 

indrukken van knop [DISPLAY]. De opties zijn ‘Elapsed’ 
(verstreken), ‘Track Remain’ (resterend nummer) en ‘Total 
Remain’ (totaal resterend). 

� Druk op [FF] of [REW] om resp. het volgende of vorige 
nummer over te slaan. Druk een van de knoppen in en 
houd deze ingedrukt tijdens het afspelen om snel terug of 
vooruit te scannen. 

� Een druk op [PAUSE] tijdens het afspelen laat het afspelen 
pauzeren. Druk opnieuw om te hervatten. 

� Druk op [STOP] om het afspelen te stoppen. 

INT:01 PressPLAY  
 

============ = 

 

z 

INT:01    T70:13 
 

=========== = 

 

z 

INT:02    T65:01 
 

   New Track! 

 

z 

INT:13/13 T56:14 
 

Int Flash Player 

 

z 

INT:01/13  00:15 
 

========== = 

 

z 
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NUMMERS SPLITSEN IN DE INTERNE FLASH-SPELER 
 

De interne Flash-speler stelt u in staat een geselecteerd nummer in twee nummers te splitsen, wanneer u de 
overgang bij initiële opname van de muziek naar de interne Flash-speler hebt gemist.  Dit is van toepassing als u 
Auto Split uitgeschakeld hebt en ervoor gekozen hebt uw nummers handmatig te splitsen. 
 

1. Zorg ervoor dat u zich in interne Flash-spelermodus 
bevindt (oranje LED naast “INT” hoort op te lichten). Als de 
unit zich in CD-spelermodus bevindt (groene LED naast 
"CD"), druk dan eenmaal op [MENU] en daarna op [YES] 
wanneer het scherm zoals hier rechts wordt getoond om te 
schakelen naar interne Flash-spelermodus. 

2. Zoek het nummer dat u wilt splitsen met [REW] / [FF]. 

3. Druk op [PLAY] om het dit nummer af te spelen. 

4. Druk op [FF] in en houd de knop ingedrukt om de positie te 
vinden waar het nummer gesplitst moet worden. Wanneer 
u te ver doorgaat, drukt u op [REW] en houdt deze inge-
drukt om terug te scannen. 

5. Op de locatie van splitsing pauzeert u de muziek. 

6. Druk op knop [SPLIT TRK] (nummer splitsen). 

7. U zult het scherm zien zoals hier rechts getoond. U kunt 
het tweede nummer dat het resultaat is van de splitsing 
beluisteren door indrukken van [PLAY] terwijl u zich in dit 
scherm bevindt. Houd [FF] of [REW] ingedrukt om snel in 
het nummer vooruit of terug te scannen. Druk op [STOP] 
om het beluisteren te stoppen. 

Druk op [YES] om te behouden, [NO] om te annuleren. 
 

 

MUZIEK WISSEN VAN DE INTERNE FLASH-SPELER 
 

In situaties waar u een fout gemaakt kan hebben tijdens het opnameproces, of wanneer het geheugen van de Flash 
geheel vol is, kunnen liedjes gewist worden. 
 
Om een nummer te wissen: 
 
1. Zorg voor interne Flash-spelermodus. 

2. Gebruik [REW] of [FF] om het te wissen nummer te selec-
teren. Het huidig geselecteerde nummer wordt getoond in 
de linkerbovenhoek (‘02’ in dit voorbeeld). 

3. Druk op [ERASE] (wissen). U ziet het scherm zoals rechts 
getoond. 

4. Druk op [YES] om het geselecteerde nummer te wissen of 
[NO] om de bewerking te annuleren. 

 
Om alle nummers te wissen: 
 
1. Zorg voor interne Flash-spelermodus. 

2. Druk op [ERASE] (wissen). U ziet een scherm dat verge-
lijkbaar is met wat hier rechts wordt getoond. 

3. Druk op [SELECT] en u ziet het scherm veranderen naar 
wat hier rechts wordt getoond. 

4. Druk op [YES] om alle nummers die nu opgeslagen zijn in 
de interne Flash-speler te wissen, of [NO] om te annuleren. 

N.B.: Deze actie kan NIET ongedaan worden gemaakt! 
Een druk op [YES] zorgt ervoor dat alle nummers die in 
de interne Flash-speler zijn opgeslagen, permanent 
worden gewist.

Menu: Switch to  
 

 Flash-player? 

z 

 

  Track Split! 
 

Keep? YES or NO 
 

z 

INT:02/13 T56:14 
 

Int Flash Player 

 

z 

INT:Erase Trk02? 
 

   YES or NO 

 

z 

INT:Erase Trk02? 
 

   YES or NO 
 

z 

INT:Erase ALL? 
 

   YES or NO  

 

z 
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MENUOPTIES INTERNE FLASH-SPELER 
 

Voor toegang tot de verschillende menuopties in interne Flash-spelermodus drukt u op knop [MENU]. Om 
door de menuopties te bladeren blijft u op knop [MENU] drukken. Voor het wijzigen van de geselecteerde 
instelling drukt u op knop [SELECT]. De beschikbare menuopties worden hieronder beschreven: 
 

Schakelen naar CD-spelermodus 
 

Deze optie stelt u in staat handmatig te wisselen naar CD-
spelermodus. Druk op [YES] om te schakelen. 

 
 
 
 

Move Track (nummer verplaatsen)  
 

Deze optie stelt u in staat opgeslagen opnamen te reorga-
niseren door een nummer naar een nieuwe locatie te ver-
plaatsen. Het nummer dat verplaatst wordt is het nummer 
dat geselecteerd was voordat u toegang verkreeg tot de 
menuopties (Nummer "01" in het voorbeeld rechts). 
 
Het bestemmingsnummer wordt aangegeven in veld ‘New’ 
(nieuw) en kan verhoogd en verlaagd worden met resp. 
[FF] en [REW]. Nadat de gewenste bestemming geselec-
teerd is, drukt u op [YES] om het nummer te verplaatsen. 

 
 

Auto Split (automatisch splitsen) 
 

Auto Split is een functie die automatisch stilte tussen 
liedjes detecteert en de opname in real-time in nummers 
splitst. Deze optie is standaard ingeschakeld. U kunt er 
echter voor kiezen deze optie uit te schakelen en 
handmatig nummermarkeringen in te stellen. 
 
Druk op [SELECT] om Auto Split in of uit te schakelen. 

 
 

Repeat Mode (herhalingsmodus) 
 

Deze optie stelt u in staat een nummer of de verzameling 
aan nummers, opgeslagen op de interne Flash-speler, te 
herhalen. Opties zijn: Repeat Off (herhalen uit), Repeat 
Track (nummer herhalen), Repeat All (alles herhalen). In 
deze menupagina drukt u op [SELECT] om te wisselen 
tussen de opties. 

 
 

System Info (systeeminformatie) 
 

Deze pagina geeft de versie van de firmware van de unit 
weer. In deze pagina drukt u op [SELECT] om door de in-
formatievelden te bladeren. 

 
N.B.: Systeeminformatie kan vereist zijn bij contact met de 
afdeling Technische Ondersteuning. 

Menu: Repeat  

Repeat Off 
(herhalen uit)

 

z 

Menu: Switch to 
CD Player Mode? 

 

z 

Menu: Move Track 
 

Old:01 -> New:02 
( d 01 i 02)

 

z 

Menu: SystemInfo 
 

Software: 1.00 

 

z 

Menu: Auto Split 
 

       On 

 

z 
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BRANDEN INHOUD INTERNE FLASH-SPELER NAAR CD  
 
Nadat de muziek is opgenomen op de interne Flash-speler kan deze gebrand worden naar 
een CD-R. Vergeet hierbij niet dat de LP 2 CD alleen opname naar blanco CD-R toestaat. 
Zorg ervoor dat het juiste logo (hier rechts getoond) op de te gebruiken CD staat. 
 
 
1. Ten eerste zorgt u ervoor dat u zich in interne Flash -

spelermodus bevindt (oranje LED naast “INT” zou 
moeten oplichten). Als de unit zich in CD-spelermodus 
bevindt (groene LED naast "CD"), druk dan eenmaal 
op [MENU] en daarna op [YES] wanneer het scherm 
zoals hier rechts te zien, wordt getoond om te 
schakelen naar interne Flash-spelermodus. 

2. Druk op knop [BURN CD] (CD branden). 

3. Plaats een blanco CD-R in het CD-station van de unit. 
Wanneer een niet-compatibele blanco CD wordt 
geplaatst zal deze door de unit uitgeworpen worden 
met de vraag een blanco CD-R te plaatsen. 

 

4. Na detectie van een blanco CD-R zal het brandproces 
automatisch beginnen. U zult het scherm zien zoals 
hier aan de rechterzijde weergegeven. Laat dit proces 
lopen tot afronding. 

N.B.: Om het brandproces te annuleren, drukt u op 
[STOP]. 

 

5. Nadat het brandproces is afgerond, werpt de LP 2 CD 
de CD uit en ziet u het scherm zoals hier rechts ge-
toond. Als u nog een CD wilt branden, plaatst u een 
andere CD-R en drukt u op [YES]. Als u niet nog een 
kopie wilt branden, drukt u op [NO]. 

 

6. Wanneer u [NO] selecteert, zult u het scherm zien 
zoals hier rechts weergegeven. Bij selectie van [YES] 
worden alle nu in de interne Flash-speler opgeslagen 
nummers gewist, bij [NO] blijven deze behouden. 

N.B.: Voor de meeste toepassingen zult u de inhoud 
van de interne Flash-speler na succesvolle overzetting 
naar CD willen wissen. Waarborg echter dat de 
gebrande CD aan uw verwachtingen beantwoordt 
voordat u de inhoud van de interne Flash-speler wist. 

  Insert blank 
audio CD-R disc 

 

z 

  CD burner 
 

  Burning CD...  
 

z 

CD Burn Complete 
 

 Burn Another? 

 

z 

CD Burn Complete  
 

 Clear Flash? 

 

z 

Menu: Switch to  
 

 Flash Player? 

z 
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VEEL GESTELDE VRAGEN  
 
Vraag: Kan ik tegelijkertijd vanaf de draaitafel en vanaf externe geluidsbronnen opnemen? 
Antwoord: Nee. De LP 2 CD kan slechts opnemen vanaf de draaitafel of vanaf geluidsbronnen 

die aangesloten zijn op de Line In-ingangen, niet vanaf beide tegelijkertijd. Dit is ter 
voorkoming van het ongewenst vermengen van geluidssignalen. De Phono/Line-
schakelaar selecteert welke bron naar de interne recorder wordt gerouteerd. 

 
Vraag: Kan ik mijn vinyl platen direct naar CD opnemen? 
Antwoord: U moet de muziek naar de interne Flash-speler van de unit opnemen voor u deze 

naar een CD kan branden. Door deze aanpak stelt u in staat fouten te corrigeren en 
de overgangen in de nummers te perfectioneren voor de opnamen op CD worden 
gezet  Ook wordt gewaarborgd dat het draaien van het CD-station geen mechanische 
ruis in uw opnamen veroorzaakt. 

 
Vraag: Met welke CD-formaten is de LP 2 CD compatibel? 
Antwoord: De LP 2 CD kan muziek afspelen van vrijwel elke CD die audiogegevens bevat. De 

LP2 CD kan alleen muziek opnemen naar CD-R. Zorg ervoor dat de CD waarnaar u 
wilt opnemen het juiste “Digital Audio Recordable”-logo bevat. 

 
Vraag: Hoeveel gegevens kan de interne Flash-speler bevatten? 
Antwoord: De interne Flash-speler van de LP 2 CD kan ca. 700 Mb aan gegevens bevatten; dit 

staat gelijk aan ca. 80 minuten muziek. Houd er echter rekening mee dat de interne 
Flash-speler ook een limiet van 99 nummers heeft. We bevelen het wissen van de 
inhoud van de speler na elke succesvolle overzetting naar CD aan. 

 
Vraag: Kan ik tijdens het opnemen naar de muziek luisteren? 
Antwoord: Ja, u kunt naar de muziek luisteren terwijl deze wordt opgenomen door de Line Out 

van de unit aan te sluiten op een ingang van lijnniveau op een stereo-ontvanger. U 
kunt ook een koptelefoon aansluiten op de ingang voor koptelefoon in de rechter on-
derhoek van het bovenpaneel. 

   
Vraag: Kan ik geluid vanaf andere apparaten opnemen? 
Antwoord: Ja, u kunt geluid opnemen naar de interne Flash-speler van de unit vanaf vrijwel elke 

geluidsbron op lijnniveau, zoals een cassettespeler, zolang deze aangesloten is op 
Line In op het achterpaneel. 

 
Vraag: Wat is het doel van de USB-poort? 
Antwoord: Met de USB-poort kunt u de draaitafel aansluiten op uw computer en de meegelever-

de software te gebruiken voor het direct overzetten van muziek vanaf vinyl of externe 
geluidsbronnen van lijnniveau naar digitale muziek. Raadpleeg de meegeleverde 
MixMeister-softwaregids voor informatie over het opnemen van geluid van de LP 2 
CD naar uw computer. 

 
Vraag: Heb ik speciale stuurprogramma's nodig voor het aansluiten van de LP 2 CD op mijn 

computer? 
Antwoord: Nee, de LP 2 CD is een plug-en-play-apparaat. Dit betekent dat er voor installatie 

geen speciale stuurprogramma's nodig zijn. Wanneer u de unit voor het eerst aansluit 
op uw computer zal deze automatisch alle benodigde componenten op uw systeem 
laden. 

 
Vraag: Met welke besturingssystemen is de LP 2 CD compatibel? 
Antwoord: De LP 2 CD is een plug-en-play-apparaat onder Windows XP/Vista en Mac OSX 

besturingssystemen. Wanneer u uw muziek naar uw computer wilt overzetten, 
raadpleeg dan de MixMeister-softwaregids. 
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PROBLEEMOPLOSSING 
 

PROBLEEM OORZAAK OPLOSSING 

Mijn opnamen klinken hard 
en vervormd. Opnameniveau was te hard. 

Ik kan het opgenomen geluid 
nauwelijks horen wanneer 
het wordt afgespeeld. 

Opnameniveau was te zacht. 

Het is belangrijk het opnameniveau zorgvuldig in te 
stellen vóór opname. Wanneer u voor het eerst 
[RECORD] indrukt om naar Record Ready-modus te 
schakelen, controleer dan de niveaumeters op de 
display. Gebruik knop RECORD LEVEL om het niveau 
in te stellen. Op de luidste momenten in de muziek 
dienen de meters de markering voor (-4) of (-2) te raken 
maar nooit (MAX) te bereiken. Als het niveau van het 
geluidssignaal te ver gaat, ziet u een knipperend (!) aan 
de rechterzijde van de display.  

Mijn opnamen worden op een 
afwijkende pitch afgespeeld. 

TPM-schakelaar niet juist in-
gesteld. 

Stel de TPM-schakelaar juist in voor de plaat die u wilt 
afspelen (33/45/78). 

Ik hoor niets wanneer ik 
geluid van mijn vinylplaten wil 
opnemen of afspelen. 

PHONO/LINE-schakelaar is 
ingesteld op Line in plaats 
van Phono. 

Stel de PHONO/LINE-schakelaar in op Phono om geluid 
vanaf de draaitafel af te spelen of op te nemen. 

Ik hoor niets wanneer ik 
geluid van een externe bron, 
aangesloten op Line In, wil 
opnemen of afspelen. 

PHONO/LINE-schakelaar is 
ingesteld op Phono in plaats 
van Line. 

Stel de PHONO/LINE-schakelaar in op Line om geluid 
vanaf de externe bronnen die op Line In aangesloten 
zijn, af te spelen of op te nemen. 

Wis nummers van de interne Flash-speler die al eerder 
naar CD zijn gebrand. Over het algemeen wordt aanbe-
volen de inhoud van de speler te wissen na elke 
succesvolle overzetting. 

Ik krijg een bericht “Not 
enough space on blank CDR” 
(niet voldoende ruimte op 
blanco CDR).  

De inhoud van de interne 
Flash-speler overschrijdt de 
maximale capaciteit van de 
CD-R die u wilt branden. Probeer een CD-R met een hogere capaciteit. Bij 

gebruik van een CD-R van 74 minuten kunt u een CD-R 
proberen van 80 minuten.  

Ik krijg een bericht “Too many 
tracks in Flash to REC” 
(teveel nummers in Flash 
voor opname). 

Wis nummers van de interne Flash-speler om ruimte vrij 
te maken. 

Ik krijg een bericht “Can’t 
Record Flash is Full” (kan 
niet opnemen, Flash is vol). 

Capaciteit interne Flash-spe-
ler is volledig benut. 

Brand de inhoud van de interne Flash-speler naar een 
CD-R en wis daarna alle nummers. 

Ik kan mijn plaat niet horen 
bij het afspelen. 

De LP 2 CD speelt al geluid 
af van een CD of de interne 
Flash-speler. 

Druk op knop [STOP] om te waarborgen dat de unit niet 
bezig is met afspelen van een lied of op pauze staat. 

Aansluiting van het element 
is niet in orde. 

Element dient stevig bevestigd te zijn aan de toonarm 
wanneer de draaitafel in gebruik is. 

De geluidskwaliteit is slecht.  
Vinyl plaat is vuil of bescha-
digd. 

Stof de plaat af en veeg het oppervlak voorzichtig 
schoon voordat de plaat afgespeeld wordt. 

Schakel Auto Split in de menuopties in en probeer het 
opnieuw. Raadpleeg sectie "Menuopties interne flash 
player" voor details. Mijn opname is één 

voortdurend, lang nummer 
geworden in plaats van 
individuele nummers. 

Menuoptie Auto Split is 
uitgeschakeld. Gebruik [SPLIT TRK] om uw opnames handmatig te 

splitsen in individuele nummers. Raadpleeg sectie 
"Nummers splitsen in de interne flash player" voor 
details. 

 

LP 2 CD SNELTOETSEN 

COMBINATIE VAN KNOPPEN BESCHRIJVING
 

RECORD + STOP Laat het systeem een OS (besturingssysteem) laden bij het 
opstarten. Bezoek www.ion-audio.com regelmatig voor updates. 
 

RECORD + PLAY Herstelt de standaard systeemparameters. 
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LP 2 CD SPECIFICATIONS 

 
 
 
 

CD playback 
Type: Redbook CD and CDR 
SNR:  96dB 
THD+N:  0.007% 
 
CD burning 
Type: CDR 
Speed: 12X 
 
Computer audio playback via USB 
SNR: 94dB A-weighted 
THD+N:  0.008% 
 
Flash recording 
Size:  1GB internal flash memory 
Quality: 16 bit, 44.1kHz sample rate 
 
Line-in recording to internal flash memory at unity gain 
SNR: 96dB 
THD+N: < 0.008% 
 
Line-in recording to internal flash memory at max gain 
SNR: > 86dB A-weighted 
THD+N: < 0.01% 
 
USB interface 
Type: USB1.1 or higher, Plug and Play, Mac and PC compatible 
Quality: 16-bit, 44.1kHz sample rate 
 
Computer recording via USB at unity gain 
SNR: > 86dB A-weighted 
THD+N: < 0.05% 
 
Computer recording via USB at max gain 
SNR: > 86dB A-weighted 
THD+N: < 0.05% 
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